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PROTI GLASOVANJ U N A TIROLSKEM 
FRANCOZI SI NA VSE MOGOČE NAČINE PRIZADEVAJO, DA 
PREPREČIJO PLEbISCIT AL I LJUD3KO GLASOVANJE NA 

TIROLSKEM. 

Pariz, Francija, 10. aprila. — Važno politično vprašanje je bilo 
d v i g n j e n o vsled ljudskega plasovanja, pripravljenega od Nemcev, 
ki se bo vršilo dne 24. aprila na Tirolskem, ko se bo prebivalce pro-
silo, naj jrUsujejo za aneksijo Tirolske od strani Nemčije. Avstrij-
ska v l ada je to glasovanje prepovedala, a krajevne oblasti na Tirol-
skem, ki so oči vidno za priklopi jen je k Nemčiji, so dovolile, da so 
^e priprave za glasovanje naprej. V mirovni pogodbi se ne določa 
iiohtnega ljudskega glasovanja na Tirolskem. Ta stvar jo popolnoma 
nova iu francoski diplomatje vidijo v tem pričetek nemškega načr-
t.i da se anektira eelo Avstrijo. Nepotreuno je omeniti, da bodo sto-
rili zavezniki korak«\ da preprečijo izvedenje tega načrte, a za en-
ki. t še ne vedo. kako bi mogli to storiti na uspešen način. 

Važnost aneksijt- avstrijske Tirolske od strani Nemčije ne leži 
le v tem, da bi se s tem ustvarilo precedent, ki bi dovoljeval tudi 
drugim delom A v stri j« priklopiti se Nemčiji, temveč bi aneksija Ti-
rolske tudi dala skupno mejo z Italijo, kar je dalekosežnega pomena 
za odnošaje med evropskimi silami. 

Kraneoeki agenti poročajo, da je Bavarska preplavljena s pozi-
vi na Tirolce. nahajajoče so v deželi, naj se vrnejo domov ter glasu-
jejo za priklopijenje dežele k Nemčiji. 

Glasi se, da namerava francoska vlada obrniti pozornost dunaj-
ske vlade na to glasovanje ter strogo protestirali proti temu kora-
ku. Francosko naz i ra i i j c je , da m o r a j o ostati me j e A v s t r i j e tako kot 
so bile določene v mirovni pogodbi, podpisani v Saint Germain. — 
Mogoče je eelo, da se bo prekinilo ekonomsko pomoč za Avstrijo, če 
tu* bo dunajska vlada pokazala dobre vere v s.-ojem nastopu proti 
tirolskim aneksijonistom. 

Francoska vlada tudi ne more biti brezbrižna vspričo možnosti, 
da bi se v takem slučaju meje Nemčije in Italije stikale. Soglasno z 
M i r o v n o pogodbo je dobila Italija južni del Tirolske, vključno šte-
vi lne ok ra j e , v katerih prevladuje ntmško prebivalstvo. 

PREJŠNJA NEMŠKA 
CESARICA UMRLA 

jj 

V prognanitvu v Doornu na Ho- ' 
landskem je umrla prejšnja nem- ' 
ška cesarica, Avgusta Viktorija. 1 

f j 

Doom, Holtndska, 11. aprila.!' 
Prejšnja nemška cesarica, Avgu- ' 
sta V ik t o r i j a , j e umrla danes tu- ' 
k a j ob šestih z j u t r a j . ' V s l e d neke- j 
t>a . 'ndnega slučaja j e prišel ko -^ 
Lee natančno eno leto potem, ko 
je prvič resno obolela na srcu. 

Bilo je takrat, ko se je name-
ravala preseliti z gradu Ameron-
gen v novo hišo v Doorn, ko jo ' 
je zadela kao, o kateri se je do- ' 
mnevalo, da jc smrtonosna. To se 
je zgodilo dne 11. aprila. Skozi ] 
več dni se je vsaki trenutek pri- 1 
čakovalo njeno smrt, a je deloma < 
okrevala ter sc s kajzerjein vred 1 

preselila sredi maja v Doorn. < 
Napadi njene u&odepolne bolez-

ni so se pogosto ponavljali, izpod- ' 
kopavali njene življenske sile ter 
uničevali napore špecijalistov, ki 
so ji skušali vrniti zdravje. Od-
kar je izvršil njen sin, princ Joa-
liim, meseca julija preteklega le- ; 
ta, samomor, je bila tako v opas-
nem položaju da se je dolgo za-
drževalo vest o smrti njenega si- ' 
na. (Jlasi se, da ni nikdar izvede-
la. da je izvršil njen sin samomor. 

Tekom zadnje jeseni je posta-
jah njeno zdravje vedno slabše 
in ob več prilikah so bili otroci 
pozvani v Doorn, a njena življen-
ska sila je bila taka, da je vedno 
zopet postala boljša, kadar se je 
že domnevalo, da je konec tukaj. , 

Prejšni kajzer ter princ Adal-
bert sta bila ob smrtni postelji ce- , 
sarice. Pozvana sta bila od Haes-
nerja, ki je zdravil cesarico izza j 
njenega bivanja na Holandskem. 

Čeprav se ;e že »kozi tedne pri-
čakovalo konca, je vendar prišel 
slednji kot presenečenje za prebi-
vclee v gradu Doorn. kajti tekom 
preteklega tedna je bil videti po-
ložaj bolnice manj resen. V so-
boto se je zdelo dr. Haesnerju 
primerno btzojaviti edini hčeri 
zamrle, Viktoriji Lujizi, ki je bila 
takrat na Dunaju, a danes zju-
traj, ko je prišel konec, ni bilo 
hčerke Še v Doornu. 

CHURCHILL 8E JE VRNIL V 
LONDON. 

London, Anglija, 11. aprila. — 
Angleški kolonijski tajnik, Win-
ston Spencer Churchill se je vr-
t i1 v London iz Egipta in Pale- | 

* • 

ANGLEŠKE ČETE POŽIGAJO 
IRSKE DOMOVE. 

SMRT BIVŠEGA RIMSKEGA ŽUPANA 
V RIMU JE UMRL V STAROSTI 75 LET BIVŠI ŽUPAN NATHAN 
ZA SRČNO BOLEZNIJO, KATERO SI JE NAKOPAL V ZADNJI 

SVETOVNI VOJNI. 

Tipične majnarske hiše v bližini Newcastle, Anglija. V tamošnji okolici so največji premogovniki. 

SESTANEK ANGLEŠKIH 
MAJNERJEV Z USTNIKI 

Ministrski predsednik je rekel, da 
jc podpora nemogoča. — Poziv na 

konferenco. 

OTVORJENJE 67. 
AMER. KONGRESA 

FRANCOZI BODO 
VDRLI V NEMČIJO 

Dublin, Irska, 10. aprila. — 
Redne čete pod poveljstvom ne-

'kega častnika, so prišle v Uptcm 
!ol:raj. aretirale več civilistov ter 
požjrale dve kmečji hiši in več go-

spodarskih poslopij. Prebivalci so 
dobili lf pol ure odloga, da so 
zamogli opraviti živino na varno. 
Pri napadu v okraju Armagh je 

^bil ustreljen neki konštabler. 

SODNIK LAND IS JE RESIGNI-
EAL. 

Chicago, III., lO. aprila. — Tu-
kajšnje časopisje je objavilo vest, 
da je resigmral sodnik Kenesaw 
Landis, i i je poslal splošno znan 
po svojih originalnih razsodbah. 
Ko je čital to poročilo, je razbur-
jen vzkliknil : Jaz nisem resigni-
ial. Ponovno povdarjam, da mi ni 
Čisto nič mar, če me odstavijo. 

DRHAL JE OBESILA TAŠČO 
LINČANEGA ZAMORCA. 

Jackcon, Miss., 10. aprila. — 
V Rankin okraju so našli danes 
zjutraj farmerji na drevo obešeno 
truplo zamorke Rahele Moore. 

Ženska je bila tašča Sandy 
Thomsona, katerega je v ponede-
ljek druhal linčala ker je baje u-
moril E. B. Dodsona. 

DENARNE POŠUJATVE V 
ISTRO, N A GORIŠKO JE 

NOTRANJSKO. 

Izvršujemo denarna izplačila 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro po 
celi Istri, na Gariikem in tudi ns 
Notranjskem, po ocemlju, ki je 
sasedeno po italjanski armadi. 

Včeraj smo računali sa poti 
ljstve italjsnskih lir po sledečih 
mnahi 

50 Ur $ 2.80 
100 lir . . . . $ 5 .20 
300 lir $15.00 
500 lir $24.00 

1000 lir $48.00 

London, Anglija, 11. aprila. — 
Angleški lastniki rovov ter njih 
stavkujoči uslužbenci so se po-
svetovali danes skozi eno uro gle-
de možne, uravnave - spora, ki je 
devedel do stavke premogarjev 
tekom preteklega tedna. 

Ivonferenea je bila prekinjena 
opoldne ter se bo nadaljevala ob 
štirih popoldne. Robert S. Home, 
finančni minister, je stavil pred-
log, naj prerilože lastniki polno 
obrazložitev njih slučaja, ug-oto-
ve vzroke, vsled katerih domne-[ 
vajo, da je skrčenje plač uvravi-1 
ceno, nakar se bo tudi v polni me-
ri upoštevalo u?ovore premolar- ( 

jev. Predlagal je nato premogar-! 
jem, naj določijo šest zastopni-j 
kov, ki naj bi se sestali s šestimi j 
zastopniki lastnikov, z navzočimi 
vladnimi zastopniki ali brez njih. 

Lloyd George je rekel premo-
garjem ter lastnikom rovov: 

— Prišli smo definitivno do 
sklepa, da ne moremo priporočiti 
parlamentu, da bi še nadalje pla-
čevali dobičke lastnikom in last-
niki možem iz splošnih davkov 
dežele. 

Splošno olajšanje je bilo opazi-
ti v Londonu, vspričo zopetnega 
otvorjenja. "brezpogojnih poga-
jan j " , a nikakega razpoloženja, 
da bi se smatralo nevarnost za 
končano in viada ni vsled tega o-
m i lila svojih varnostnih odredb. 

Stavka premogarjev se je priče-
la dne 1. aprila ter je bila posle-
dica konca vladne kontrole ro-
vov ugasnenjs. delavskega dogo-
vora. Premirje, ki je bilo sklenje-
no v soboto, dovoljuje pumpačem 
vrniti se na delo tekom pogajanj. 
Stavka trojne zveze, odrejena za 
torek zvečer, je preleožena za Čas 
pogajanj. Ta zveza vključuje 
1.200,000 premogarjev, 400,000 že-
lezničarjev ter 250,000 transport-
nih delavcev, a stavka bi prizade-
la veliko večje število mož. 

Rim, Italija, 10. aprila. — Ernesto Nathan, bivši rimski župan, 
je umrl danes tukaj '<a srčno kapjo. Bolezen si je nakopal, ko se je 
tekom vojne boril kot prostovoljec v gorah. Vojni napori so podko-
pali njegovo zdravje 

Signor Nathan, ki je bil rojen v Angliji od židovskih staršev, 
je bil izvoljen rimskim županom leta 1907. Obiskal je Združene dr-
žave v poletju 1914 in po obisku pri predsedniku Wilsonu v Washing 
tonu je odpotoval v San Francisco, da nadzoruje tam zgraditev ita-
lijanskega paviljona na razstavi. Bil je v svojem šestinsedemdesetom 
letu. 

Oče župana Nathuna je bil bankir nemškega izvora, ki jo zasle-
doval svoje prednike do Nathanov iz Frankfurta, stranske veje — 
Maver je v. iz katerih jc izšla znana družina Rothsehildov. Med pre-
bivalci hiše, v kateri je bil rojen Ernesto, se je nahajal tudi Giusep-
pe Mazzini, znani italijanski patriot, kojega de! h je Nathan pozneje 
uredil ter izdal. Leta 1859 je postala njegova mati vdova ter se pre-
selila v Pizo, kjer je bila njena hiša, kot ona v Londonu, pribežali-
šče in zavetišče italijanskih rodoljubov. Pozneje se je družina prese-
lila v še druga italijanska mesta ter našla končno zavetišče v Švici. 

Ker je moral podpirati svojo mater, se je mladi mož v starosti 
dvajsetih let napotil nazaj v London kot uslužbenec neke komisij-
ske hiše, ki je tržila z Italijo. Pet let pozneje se je zopet vrnil v Ita-
lijo kot upravnik lista La 0111a del Popolo, katerega je ustanovil Ma-
zzini. Urejevanje tega lista je izpolnilo dobo več let in medtem si je 
pridobil tudi svoje stališče v politiki 

Kot član rimskega občinskega sveta je bil pogosto pri finančnih 
komisijah in onih. tikajočih se dobrodelnosti. N i tem zadnjem polju 
jc deloval, ko je bil leta 1907 izvoljen rimskim županom. Izvolila ga 
je protiklerikalna večina, ki je razveljavila s tem tradicijo, da se iz-
voli na to mesto Člane kake stare rimske patricijske rodbine, — na-
primer družine Orsini di Colonna. 

Se nikdar ni bil noben župan sprejet s tako ostrimi napadi, ki 
so presegali vse meje dostojnosti in Nathan je moral spraviti več 
urednikov pred sodišče, predno je bilo gonje konec. Kampanja pro-
tai njemu se je končno omejila na dve glavni točki, namreč njegovo 
stremljenje, da modernizira Rim in njegov anti klerikalizem, o ka-
terem se je izjavljalo, da bo še poglobil razkol med državo in cer-
kvijo. 

Tekom šestih let njagovejra žnpanovanja je postal Rim lastnik 
svojih električnih prog. Otvorilo se je nove ceste, podrlo razvaline v 
Trastevere. Mestna sanitacija je postala uzor moderne znanstvene 
organizacije in število smrtnih slučajev je zelo padlo. 

Gillett je bil zopet izvoljen pred-
sednikom poslanske zbornice z ve-

liko večino. 

Washington, D. C., 11. aprila, 
i Sedem in šestdeseti kongres se je 
[zbral danes točno opoldne na po-
jziv predsednika Ilardinga k svo-
i jeniu prvemu zasedanju, „ki bo 
trajalo najbrž do jeseni. 

Razven reorganizacije zbornice 
ter običajne povodnji predlog je 
bilo opaziti i? malo življenja, kaj-
ti kongres je čakal, da sprejme 
prvo sporočilo predsednika Hard-

Iiuga. ki bo po j asn j e va l o n j e g o v e 
nazore g l ede štev i ln ih važn ih 

[p rob lemov , kater ih se m o r a j o lo-
|titi narodni zakonodajalci. 

Ta kongres je prvi v desetih le-
tih, ki je kontroliran od republi-

|kancev ter pod republikansko ad-
ministracijo. Senat je bil že preje 
organiziran n& posebnem zaseda-
nju, ki se je pričelo 4. marca, a 
poslanska zbornica se je organizi-
rala s tem, da je izvolila kot 
speakerja Gi'letta iz Massachu-
setts. Mr. Gillett je bil izvoljen z 
ogromno večino glasov. 

Frank Mondell iz Wyominga je 
bil izvoljen republikanskim vodi-
teljem, dočim je postal Kitchin 
demokratični voditelj, ker je bil 
nominiran za mesto speakerja. 
Sledil je pokojnemu Chanip 
Clarku. 

Skoro vsi izmed 435 članov so 
bili navzoči pri otvorjenju. Gale-
rije so pričele ploskati, ko je pri-
šla v dvorano edina ženska, ki je 
bila izvoljena v zbornico, Miss 
Alice Robertson iz Oklaliome. 

Miss Robertson je bila ena iz-
lficd sto novih članov, povečini re-
publikancev. Večina njih je stala 
v skupinah za speakerjem Gillett, 
ko je zavzel svoje mesto, da po-
loži prisego. 

Tudi galerije senata so bile na-
tlačeno polne. Osem in sedemde-
set senatorjev se je odvzalo pozi-
vu, naj se oglasijo, potem ko se je 
piečitalo poslanico predsednika 
Ilardinga, s katero je sklical po-
sebno zasedanje kongresa. Pod-
predsednik Coolidge je zaprisegel 
Petra Norbecka iz South Dakote 
in IIoul Bursuma iz New Mexice. 

Francija je sedaj pripravljena na-
valiti na Nemčijo, če se ne bo za-

gotovilo plačila odškodnine. 

Pariz, Francija, 11. aprila. — 
V tukajšnjih krogih, o katerih se 
domneva, da imajo na razpolago 
najboljše vire informacije, se prav 
nič več ne dvomi, da bo Francija, 
ali sama ali pa v družbi zavezni-
kov. vprizorila radikalno akcijo 
proti Nemčiji, ee ne bo slednja, do 
1. maja dala zadovoljiva jamstva 
plede plačevanja vojne odškod-
nine. 

K a k š n o obl iko bo imela ta ak-
j e i j a j e Še v edno s tvar ug iban ja , 
v endar pa p r e v l a d u j e v po lo f i e i -
j e ln ih krog ih naz i ran je , da bo ak-
cija takega značaja, da bo napra-
vila zaželjeni utis na nemški na-

i rod, največjega izza časa, ko je 

Ibilo sklenjeno premirje. 

Nekateri zagovarjajo zaseden je 
Ruhr doline ter celega industri-
jalnega distrlkta Vestfalske. Dru-
gi pa so prepričani da bi morala 
iti francoska vlada v tem slučaju 
prav v Berlin v namenu, da se za-
gotovi na ta način zaključenje na-
loge, katero bi se dalo izvršiti ve-
liko bolj poceni s pomočjo te me-
tode kot pa s ponovno uporabo 
manjših kazni. 

Razpoloženje francoske poslan-
ske zbornice je tako, da bo morali 
ministrski predsednik Briand ali 
nastopiti ali pa odstopiti. Glasi 
se pa. da nima nobenega namena 
opustiti izvršitev naloge in sicer 
pričenši s prvim majem, če bo 
mogoče s tem doseči zaželjeni uči-
nek. 

V tukajšnjih oficijelnih krogih 
se domneva, da se berlinska vla-
da dobro zaveda dejstva, da j i ne 
bo s koncem tega meseca ostalo 
prav nič več časa za zavlačevanje 
zadeve. Ker se Nemcem ni posre-
čilo zainteresirati Združene drža-
ve za vprašanje odškodnine, ho-
čejo sedaj predlagati Švico kot 
posredovalca. 

Če se bodo zavezniki obotavljali 
iti tako daleč kot hoče Briand, bo 
Francija sama nastopila, mogoče 
s sodelovanjem nekaterih manjših 
zavezniških sil. 

#lasi se, da je Čehoslovaška pri-
pravljena pridružiti se uporabi 
ekonomskih kazni proti Nemčiji 
in da bi uporabila celo vojaški 
pritisk, če bi bilo kaj takega tre-
ba. — 

V dobroin formiranih parlamen-
tarnih krogih se domneva, da bo 
prišlo v maju do izpremembe v 
francoski vladi in da bo novi na-

Ičeloval Poincare, če se Briandu 
nc bo posrečilo izvesti zadostne-
ga pritiska na Nemčijo. 1 . 

Vrednost denarja sedaj ni stal-
na, mesmja sa večkrat nepričako-
vano ; is tega razloga nam ni mo-
goč« podati natančna eene vna> 
p t f j . 

HQ računano po M l Istefs 
dna, ko nam poslani denar dospt 
v roka. 

Denar nam je podati najbolj pe 
Domestic Postal Money Order, ali 
pa New Tock Bank Draft 

FRAJTC SASHES 8TATS BJJTK 
0 O K W H 1s t Tefk 

FAŠISTI DEMONSTRIRAJO PO 
RIMU. 

Rim, Italij«, 11. aprila. — Da-
nes se je zbraio v tukajšnjem me-
stu na tisoče in tisoče fašistov. 
Govoril jim je poslanec Federzo-
ni ter jih pozival, naj se bore pro 
ti notranjim in zunanjim sovraž-
nikom Italije. Po zborovanju so 
sc vršile demonstracije po c'elem 
mestu. Fašisti so kričali: Živela 
Italija! Živel D'Annunzio! 

Vsa policija je bila alarmirana, 
toda do spopadov ni prišlo. 

A N O L U ^ BO PLAČALA AME-
RIKI DEL SVOJEGA DOLGA. 

Wash ing ton , D . C., 10. apr i la . 
P r v i del dolija. z obrestmi v r ed v 
znesku petindvajsetih milijonov 
dolarjev bo plačala v petek Angli-
ja Združenim državam. Izplačilo 
se bo i zvrš i lo po tom zvezne re-
z e r vne banke v N e w Y o r k u . 

" IMPERATOR" BO OSTAL V 
PRISTANIŠČU. 

ARMADNI ZBOR STARCEV. 

Carigrad, Turčija. 11. aprila. 
Vsi dosedanji turški napadi krojr 
Bruse so se izjalovili. Turki in 
Grki se pripravljajo na novo 
feplošno o f enz i vo . 

V zapadni K o n i j i so T u r k i vsta-
nov i l i takozvan i " a r m a d n i zbor 
s t a r c e v " . V a n j se sp r e j ema j o čla-
ni v starosti od šestdesetih do sto-
tih let. 
| Zboru poveljuje štiriinosrnide-
setletni general Ismail FazlI. 

London, Anglija, 11. aprila. — 
Vodstvo Cuuard črte je odpove-
dalo odplutje največjega parni-
ka na svetu "Imperatorja", ki se 
sedaj imenuje "Berengaria". Od-
plut i j e imel dne 15. apr i la prot i 
Združen im dr žavam. 

NOVI NAČELNIK ZA RUSKE 
ZADEVE. 

Ne odlašajte 
ako nameravate naročiti vozni li-
stek iz stare domovine za Vašo 
družino, sorodnika ali prijatelja. 
Pišite za cene in druga potrebna 
navodila na najstarejše in skuše-
no slovensko bančno podjetje: 

FRANK &AKBTO STATE BANK 
(potniftki oddelek) 

82 Cortlandt How York, H. T. 

Washington, D. C., 11. aprila. 
Načelnik ameriške divizije za ru-
ske zadeve je postal Montgomery 
Schyler iz New Yorka. Njegov 
prednik je bil Arthur Billard, ki 
jo pa zadnji mesec resigniral. 

Schyler je začel svojo diploma-
tično karijero v Petrogradu leta 
1902. 

Važno za potnike. 
Kdor želi v bližnji bodočnosti 

potovati v stari kraj, naj se obr-
ne na nas, da mu pošljemo vsa 
navodila, kako je mogoče dobiti 
potni list. 

Kdor že ima jugoslovanski ali 
ameriški potni list lahko potuje 
kadar hoče. 

Kdor pa spada v zasedeno 
ozemlje, in želi potovati v staro 
domovino, mu še vedno lahko pre-
skrbimo potni list, kadar pride v 
New York. 

V vsakem o žiru ae obrnite na 
tvrdko: 

FRANK SAKSER STATE BANK 
R2 Cortlandt Street New York 

ZANESLJIVO IN HITRO 
oskrbo je DENARNA IZPLAČILA • stari domovini In opravlja 

druge bančne podi V - & & ittt f&J 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street N e w York 

Rojaki, poslužujte se vseh zadevah te slovenske banke, ki 
je pod stalnem nadzorstvom državnega urada in za varstvo 

~~ $100,000.00 glavnico in $50,000.00 rezervnega zaklada. 
Frank Sakser, predsednik. 

Včeraj smo računali za poiiljatve jugoslovanskih kron po sla« 
lečih cenah: 

300 kron $ 2.35 1,000 kron . . . . $ 7.50 
400 kron $ 3.10 5,000 kron $37.25 
500 kron . . . . $ 3.85 10,000 kron . . . . $74.00 

Vrednost denarja sedaj ni stalna, menja se večkrat nepričato. 
rano; is tega razloga nam ni mogoč« podati natančne cene vna-
prej. Mi računamo po ceni istega dner ko nam poslani denar doep4 
v roke. 

Denar nam Je poslati najbolj po P«m*rtM Money Ordet, »H J* 
Voir York Bank Draft. * j ^ i f t i a S J M 

Frank Sakser Stiti Bank s? m ^ i , m^ 
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R e t t r Z g a g a 

Glava* odborniki: 
Predsednik: EUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, Box 106, Pearl Avenue, Lorain O 
Tajnik: JOSEPH PISHLEH. Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BEOZICH, Ely, Minn. 
B laga jn i neizplačanih smrtnln: JOHN MOVERN, 624 N. 2nd Ave.. 

W. Duluth, Minn. 

Vrhovni zdravnik: 
Dr. JOS. ?. GRAHEK, 843 E. Ohio SL, N. S., Pittsburgh, Pa. 

Nadzorni odbor: 
MAX KERŽ1ŠNIK, Box 8X2, Ročk Springs, Wvo. 
MOHOR MLADIČ, 2603 So. Lawndale Ave., Chicago, I1L 
FRANK SKRABEC, 4822 Washington St, Denver, Cola 

Porotni odbor: 
LEONARD SJ.ABODNTK, Box 480, Ely. Minn. 
OREOOR J. POREXTA. Box 176. Black IMamond. Wash. 
FRANK ZORICII. G217 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

Zdruievu£nl odbor: 
VALENTIN PIRC, 319 Meadow Ave., RocKuale, Jollet I1L 
PAULINE ERMENC, 639 — 3rd Street, La Salle, 11L 
JOSIP STEELE, 404 E. Mesa Aventie. Pueblo, Colo. 
ANTON CELABC, 706 Market Street, Wao^egan, III 

Jednotino nradno glasilo: /GLAS NARODA", <= 

Vse stvari, tikajoče se nr».dnlh zadev kakor tudi denarne pofiilja-
tvo naj ae pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poBUja 
DA predsednica porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov ln 
bolniSka spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška. Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom 
sa obilen pristop. Kdor želi postati Clan U> organizacije, naj se zglaa. 
tajniku hljižnega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih društev 
ae pa obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi • 8 
člani ali WnnWroi, 

Jugoslavia irredenta. 
sisjtov ali ekstremnih naeijonali-
j-tov." Sovraštvo, to mu je vse, ker 
ram ne 211a drugega nego sovra-
žit i . AJio si kclo želi domov v svo-
.)o služlbo, je pač dolžnost vlad«*, 
da njegovo prošnjo vpošteva ter 
jo tudi ugodilo l*e.ii. kajti jugo-
>.lo venstvo vendar ne mor-e biti 

J ovira za službovanje pod italjail-
sko oblastjo. Primorci si žele do-
mov. Svoj Čas jih je .še vabil trža-
ški "P i eeo lo " , naj .se vrnejo. <Ja 

V.' ne zgodi liobenepiu nič, mar-
več da oni, ki so ostali, morejo ne-
moteno vršiti svoje službe, in tako 

J bo tudi x on i in i. ki n> še zunaj 
.meje. Vlada naj jih sprejme in 
jim zagotovi varnost, pa bo imela 
v njih dobre uradnike, kakršnih 
potrebuje v novih provincah ob 
»ladranu. Predvsem seveda mora 
odpraviti fašizem, kajti pod napet-
revolver in bombo ne pojde nihče. 

! 
Iz Istre. 

V Kopru je bila v mestnem gle-
dališču predstava 2 alegorično sli-
ko. Jtaljanski polkovnik nastopi 
mi cdru, zraven njega gospod v 
fraku in cilindru pa neki kruljev 
laztrganec. Tisti v fraku je bil 
Xcmec. raztrganee pa Cič. Pol-

|k< vnik naznani, da imenom Ita-
lije zaseda te kraje. Nemec ošab-
no odide, Cič pa hoče ostati in 
polkovnik mu to dovoli, češ, boš 1 1 -nam pa ovee pasel. No, Cič je 
ostal in najbrže preživi Italjan-
skega polkovnika! 

Po vsej Istri s > nabiti volilni 
j volilni oklici, poziv;; joči Italjane 
'na skupen nastop na volišču, kaj-
ti glavna naloga istrskih Italja-
nov pri volitvah je ta. da se po-

j kaže moč italjanstva in da bodo 
volitve ugoden iplebiseit za Itali-
jo. Sredstva v dosego tega cilja 

j.so dovol jena vsa. Tako proglaša-
jjo znoreli fašisti. 

Ameriški jezik. 

Smrtno se je ponesrečil 
Simon Kos, bivši Kurat v Opat-
jem selu, ki je bil v zadnjem času 
v poko ju v Nemškem Rutu. 

Proti nameravanemu povratku 
bivšega deželnega glavarja gori-
škega Faiduttija 111 bivšega dežel-
nega poslanca Bugatto , nekdanj i -
ma vod i t e l j ema fur lanske krščan-
skosoci ja lne stranke, so protesti-
rali fašisti v Gorici in sklenili, da 
uporabijo vsa sredstva, da to pre-
prečijo. Spričo tega je seveda pu-
vra tek obeh čisto nemogoč. 

Napadi in požigi ne nehajo. 
V Izoli v Istri je 10 fašistov, ki 

so se pripeljali na avtomobilu iz 
Trsta, napadlo Delavski dom. Po-
lili. so pohištvo z bencinom in na-
to zažgali. Na povratku v Trst s<> 
se podali v vas Škofije 111 tam 
storili isto. Policija je mirno gle-
dala. prebivalstvo pa je razburje-
no, ker so socijalLsti tukaj bili 
vedno mirni. Fašisti so vprizorili 
zopet izgrede v Št. Petru ob Soči. 
kjer so se spoprijeli s socijalLsti. 
Pri tem je bil ustreljen socijalLst 
Ivan Saranz. star 19 let. 

Tajna fašizma. 
Kakor se splošno trdi, dobiva 

vsak fašist 25 lir na dan iz vladne 
blagajne. Ni čuda, če se toliko 
ljudi loti tega dobičkan osnega 
posla. Fašist Beuzzar, ki so ga bili 
nedavno komunisti v Kanfanaru 
ubili, je slovenski renegat. 

Štrajk rudarjev 
je izfcruhnil v Labinju. Delavci 
stražijo rudnik in so mirni, kara-
binjerji pa tudi. Generalni komi-
sar Mosconi je odpotoval v Rim. 
da najde način, kako št ra j k kon-
čati. 

Sladkorna trgovina v Trstu za-
staja. 

Iz Trsta poročajo: Jugoslavija j 
dobiva sedaj skoro ves sladkor, 
naravnost iz C eh o slo v ašk e. Vsled 
tega trgovina s sladkorjem v Tr- j 
stu skoro popolnoma počiva. Ja-
vanski sladkor stane sedaj v Tr-. 
stu okoli 370 lir za 100 kilogra -
mov (okrog 20 jugoslovan. kron 
za kilogram) r dočim stane Jugo-
slavijo Češkoslovaški sladkor 14 
č.-slov. kron za kilogram v (Y£ko-
slovašski (okrog 2G jugoslov. kron 
za kg ) . Cena sladko-rja z otoka 
Java ne n,udj sedaj Jugoslaviji 
nobenih prednosti pred češkoslo-
vaškim sladkorjem, ker je zavan-
ski sladkor, dasiravno je cenejši, 
zato toliko slabeiši. 

Proti uradnikom, 
ki hočejo nazaj v službovanje v 
sedanji Julijskiski Benečiji, se 
obrača ostro " L ' E r a Nuova" , 
kričoč, da nihče izmed njih ne .smej 
več na svoje mesto, češ. to so ljud-j 
je, ki so živeli zadnji čas v Juga 
slavi j i ali NemAki Avwtrriji, pa so 
polni sovraštva d « Italije. Drage-
ga ai^ruinenta proti Juguslovenu 
tako ne pozna ta list, glasilo fa-

Dojttpr 
B F 

m u u i n 
4 1 1 Focith Are 
P i t t sburgh , P a . 

Prvi i n najboljši 
Doktor Specialist 

za Slovence. 

Ima 40 let izkušnje 
v zdravljenju mo-
Skih bolezni. Zdravi 

j* rse lup&ke bolc.ni 
uspešno in hitro. K 
n j emu prihajaj o 
Slovene! od blizu in 
dale«, da Jih ozdra-
vi. Če ste tudi Vi 
bolni, idite k nje-
mu, on Vas bi/ 
najbolje ozdravit 

Pazite, da prid te 
na pravi naslov 

Boljševizem Smillie-ja. 
Neumnost je govoriti, kot trdijo nekateri naši parlor-radikalci, 

tla revolucija v Angli j i ne pomenja prelivanja kivi. To pomenja in 
prav ničesar drugega. j 

Mogoče 5? mil lie in njegovi to% ariši ne žele prelivanja krvi. — 
l.iez dvoma bi imeli dtisti rajše. če bi se njih "lado mirno sprejelo. 
x"sa tiranstva si žele lo. Kar pa imajo taki raise 11a abstrakten način, 
ne pomenja ničesar pri p k-prečenj u krvavih posledic. Treba je le j 
mihliti na Kusijo. 

Revolueija vključuje v svojo uravnavo soeijalnih diferenc na-J 
tiomeščenje postave, pravice in volitve s kruto silo. Kadar prime en' 
element za orožje, da vsili svojo voljo drugemu in če je involviranaj 
zadeva važna, potem bo drugi element tudi prijel za erožje, da na-
sprotuje prvemu. Doktrina sile je mikavna. Če se je posluži e>n del, 
se je mora poslužiti tudi drrigi. 

Takozvana trojna zveza v Angli j i , ki sann; priznava, ffa je le 
miuoriteta v angleškem narodu, ne bo v stanu strmoglaviti demo-1 

kratičnih naprav Angl i je ter ustanoviti visoko centralizirano avto-j 
kratijo brez vsakega boja. 

Kevo lue i ja take vrste kot j o ima v mislih Smil l ie , pa pomen ja 
neka j š.- dosti hujšega kot j e pre l i va i . j e krv i . V to l ik i mer i kot bi b i - j 

la uspešna ali vzntmiilj iva. bi prinesla stradanjč in bedo milijonom 
in milijonom. Rusija lahko šepa počasi naprej, čeprav je vsako indu-
ct ri j i lilo g iban j e ustav l jeno. Petinoseuideset odstotkom- Rusov ob-
s.l<»ja nam reč iz kmetov in ti lahko ž i ve od tega, kar osebno produei- _ 
lajo. Stvar pa ni taka v Angli j i . Dobivati mora živila od zunaj, in ta 
more dobiti le s tem, da nudi nekaj v zameno. 

I-Miiillie lahko postane bos angleških premegarjev ter lahko im-
prov i z i ra o rgan i zac i j o za zopetno o b n o v i j e n j e de la v rudnikih. P r e -
mog pa ni zaužiten. N» le nezaužiten, temveč ga tudi n i mogoče pre-
važati na da l jna mesta. Vrednost premoga obsto ja v tem, da vzdr -
zuje ognje v angleških tvornicah. ki izdelujejo raznovrstno blaga. 
Vstavite obratovanje v tvornicah, kot predlaga Smillie, napravite 
d v o m l j i v o , če se bo vsak tovor , poslrn v A n g l i j o , tudi ob p r a v e m ča-
su p lača lo in splošna lakota se bo kmalu lot i la vseh angleških mest 
in p remoga r j i ( bod o med prv imi , ki bodo občuti l i n j ene k r emp l j e . — 

S pomočjo svojih podmorskih čolnov je skušala Xemejja izstra-
dati angleški narod U r si ga podvreči. Smillie je sprejel iste takti-
ke, katerih se je posluževal neiu'iki kajzer. Smillie ni imel očividno 
rad, da bi reklo o njem, da je prekosil Timurlana kot uničevalec 
človeških življenj, a eelo v takem slučaju ne more njegova revoluei-
ja uspeti v prtvem pomenu. Bojuje se namreč proti nagonu osebne 
samoohranitve in ta nagon je še vedno dosti močan v človeškem ro-
du, da je gotova stvar, da bo tem večje prelivanje krvi in stradanje, 
za katero bo on odgovoren, čimbolj bo pridobil na moči. 

Boljševizem, v katerikoli obliki se pojavlja, je z ianik mizerije 
111 bede v masi. Kamorkoli stopi njegova noga in k j rkoli je čutiti 
njegov dih, uvenejo ne le v*e lepe stvari življenja, temveč izginejo 
tudi vse stvari, ki so potrebne za navadno živalsko življenje. 

Angli ja ima navado približati se prepadu ter se nato umakniti 
nazaj«. Kljub vznemirljivim poročilom zadnjih dni je skoro gotovo, 
da bo boljševizma Smillie-ja kmalu konec. 

_ 

Človek z zadovoljstvom čita note, prihajajoče iz ameriškega 
državnega departmeita. Pisane so v čistem ameriškem :t :iku in se-
stavljene v ameriškem duhu. 

Jasno ugotovilo državnega tajnika Hughesa. ki ga je poslal za-
vezniškim silam, se čita kot stari dokument. 

Take note *ta pisala Marev in Webster. 
V nji je vsebovana odločnost Clevelanda in logika Abrahama 

Lincoln a. 
Angli ja, Fraueija, Italija in .lapouska so izvedele, da se ne sme-

jo posluževati pri Ligi narodov imena Združenih držav, da ne sme-
jo Združenih držav vmešavati v svojo politiko ter da ne smejo v 
njihovem imenu ničesar sklepati. 1 

Japonska je izvedela, da imajo Združene države vse pravice 
na otoku Yap. 

To je ameriška govorica, pristna ameriška govorica. 
Kako hitro bi bil lahko uveljavljen mir? Kako drugače bi izgle-

dal današnji svet, če bi sedel namesto Wilsona kak d ni g mož v Be-
li hiši? 

Hvala Bogu« naša Amerika je priala k svojemu staremu glasu.' 
Ta glas ne ogroža^^ravic nobenega naroda na svetu, ta glas pa tudi 
strogo prepoveduje kateremukoli narodu vmešavati se v evropske 
zadeve. 

Stara Amerika, dosedaj podobna speči levili ji, se je začela pre^ 
kujati iz svojega spanja. | 

Na krmilu vlade so možje, ki bodo suali ščititi stare ameriške 
tradicije. 

SVETOVNI ŽITNI TRG. 

Po došlih poročilih se je letos 
posejalo z žitom 3 odstotke manj. 
površine kot lansko leto. Isto se je 
opazilo pri bombažu. Razvoj cen 
pa odvisi v prvi vrsti od izpada 
žetve. Zmanjšanje površine ne bo! 
imelo posebnega vpliva. V Indi j i i 

j e posejano 3 in pol miljona ora-! 
lov manj kakor v pretočenem le-j 
tu. V Avstralij i znaša letošnja že ! 
i e v 4 niiljone ton nasproti poldru-l 
gemu miljonu lanskega leta. An-! 
g l i ja in Francija sta si zagotovili) 
ka tekoče leto potrebno množino 

žita. V Angl i j i padajo cene žita 
in mlanskih izdelkov. O Ital i j i ni 
zanesljivih podatkov. Y Nemčiji, 

' je vreme gorko in ugodno za po-
mladanska dela. j 

Iz Jugoslavije, in sicer iz Voj-, 
vodine, prihajajo ugodna poročila 

J o razvoju bodoče letine. Cene 
j pšenici so padle na 960 do 340 K 
;za mete rek i stat. Vzrok padcu 
le en je padec ameriškega, dolarja,' 
j lci onemogoča -vsako konkurenco 
banaike moke z ameriško. 

Slovenske novice. 
Cleveland, Ohio.' j 

Grozno smrt je storil 6. aprila 
z jutraj ob 8.20 rojak R. Magajna,! 
stanujoč v Collinwoodu na 880 = 
London Road. Skočil je v smrt1 

z visokega mostu na zapadni stra-
ni meista, ki vodi preko globine 
med zapadno in 25. ulico. Nje-
govo truplo je padlo 92 čevljev 
globoko na tlak Mer v in ulice. Pri-
letelo je na tlak s tako silo, da je 
počilo kot bi kdo ustrelil z revol-
verjem. Veliko uslužbencev tam-
kaj se nahajajočih tovaren je hi-
telo na cesto, da rid i jo, ka j se je 
pripetilo. Edina oseba, ki je bila 
priča tragediji, je bil Charles 
Wiskdpf, član tvrdke J. Wiskopf 

Sons. Stopil je pravkar iz pii-
saine družbe in pogledal proti 
mostu nad njim. ko je videl, kako 
je Magajna splezal na cementna 
balustra do mostu, postal za ne-
kaj treiiotkov, nato pa skočil. 
\Viskopf pripoveduje : ' 'Truplo 
samomorilca se je začelo vrteti, 
kakor hitro je skočil z mostu; čim 

.bližje je 'prihajalo tlaku, tem hi-
treje se je vrtelo. Čutil seiu, kot 
da se mi v želodcu nekaj obrača, 
toda oči nisem mogci obrniti od 
prizora." Wiskopf pravi, da je bil 

j v nekaki omotici, dokler ni tru-
Iplo samo nekaj čevljev od njega 
j treščilo ob cestni tlak. Hitel je 
I k truplu, toda Magajna je bil mr-
jtev. V Huron bolnišnici, kamor je 
bilo prepeljano njegavo truplo, je 
bilo ugotovljeno, da ima prebito 
črepinjo, da je zlomljena leva ro-

|ka in obe nogi ter da s?o. kosti po 
!vsem telesu zdrobljene. \r njegovi 
[obleki so našli tesarsko ravnilo, 
'par svinčnikov in neko pisanje, iz 
katerega, se je razvidelo, kdo je in 

'k je stauuje. Ura, ki jo je imel v 
'telovniku, je prenehala iti ob 8. 
uri 20 minutah. V isoč ina mostu, 
kjer je Magajna skočil, znaša 92 
čevljev, medtem ko je most tam, 
kjer spodaj teče reka, visok 125 
čevljev. Magajna je bil star 46 
let. B i l j e ožen jen te r zapušča že-
no in d v a otroka, eno 1-Sletno 
ličer in l i letnega sina. Njegova 
žena pripoveduje, da je njen mož 
brez dela že izza Božiča. Bil je te-
sar po poklicu. Dan za diicni je 
hodil o k r o g in povpraševa l za de-
lo katerekoli vrste, toda brez 
uspeha. Policija pravi, da dejstvo, 
da je imel v žepu več kosov pa-
pirja z imenom in naslovom, kaže, 
da je samomor izvršil docela pre-
mišl jeno. P r v i j e nje-govo t rup lo 

(identificiral v okrajni mrtvašnici 
njegov sosed Mike Jalovec iz 880 
London Road. 

' Inženir The City Ice Com<panije 
je našel na vspenjači mrtvega 10-
letnega Rudolfa Lamperta, sina 

I vdove rojakinje Zofi je Lampert. 
Imel je zlomljen vrat in je bil tu-
di drugaiče poškodovan. Kako je 
nastala smrt, se ne ve. 

! Alex Redzik, ki je nekdaj sta-
iiioval pri 281etni Mrs. Annie Šef-
j iek, je 7. aprila ustrelil njo in se-
jbe v njenem stanovanju. Sosedje 
j so začuli streljanje in pozvali ipo-
licijo. Ko je prišel na lice mesta 
policaj Tozzer, je našel Mrs. Šef-

,ček nezavestno na postelji, zunaj 
spalnice pa na tleh ležečega Red-

(zika s kroglo v glavi. Strašnemu 
činu je bila priča le 6ietna hčerka 
Mrs. Šefiček. 

: Tudi s silo se včasih kam pride. 
Miss Mary Pribiš je pokazala dne 
7. aprila vsem elevelandskim po-
licajem in sodnikom, da je korajž-

(uo dekle. Še 20. marca je prišla 
na policijo s prošnjo, naj j i po-

(iščejo Floyd Bryanta, 21 let sta-
r e ga fanta, katerejnu je dala bi-
• sem i prstan, a ga od tedaj ni več 
, videla. Dne 7. aprila pa je bil pri-
peljan na .sodnijo, da vrne prstani 

tin plača kazen $10. Ko je bil pr-
stan vrnjen in kazen plačana, sta 
/.aljubljenca pozabila na vso »pre-
teklost 

111 sc spoprijaznila, predno 
t sta zapustila sodnijo. "Poroč iva 
,se", pravi on. " S a j res*', ipravi 
jona, in umih korakov sta jo mah-
nila po poročno dovoljenje. Tako 
je dobilo dekle prstan in fanta 
nazaj. I 

Poročno dovoljenje sta doibila 
'•ledeča slovenska para: Anthony 
Slama. 21 let, 983 E. 141. St., in\ 
Franca D. Pruss. 20 let, ter John' 

(Jalovec. 32 l?t, 15£18 Holmes A v 
J in A,nna Pasek, 26 Obilo sroče! 

• Chicago, m . 
Rojaku Franku Primožiču je 

umrl9 dete. 
Poročila sta se. v slovenski cer-

I kvi V nedeljo 3. aprila Andre j 
Kurent, doma iz Mengša, z neve-
sto Franoieko Tomšič, doma iz 
Dobrave pri Ljubljani. Za ptiči 

sta -fcila ženinov brat Valentin in 
A lo j z i j Šavnik. Bilo srečno! 

Indianapolis, Ind. j 
Rojaku Jakob Ulmanu je uala 

žena z nekim Hrvatom, ki je imel 
že tri žene kar tako na "koruz i " . 
S seboj je odpeljala trinajstletno 
hčerko Emilijo, katero bi rad ro-
jak Jakob Ulman dobil nazaj. j 

I 
Milwaukee, Wis. 

Dne 31. marca je preminula ro-
jakinja Julija Mihelčič, stara 33 
let, po kratki bolezni. Živela je 
na 506 S. Pierce St. Pogreb po-
kojnice se je vršil dne 2. aprila. 
Zapušča žalujočega moža in tri 
nepreskrbljene otročiče. 

Rojak Matija Stiglitz 11a West 
Ailisu je dobil sporočilo iz stare 
domovine, .da je tamkaj v Sloven-
ski Bistrici preminula njegova se-
stra Josiplna Tegger v starosti 52 
let in zapustila več liepreski blje-
nih otrok. 

Poročno dovoljenje so dobili; 
John Skrbiš, 31 let, 439»Z, Park 
St.. in Te r e z i j a Urbes. 24 let, t e r 
Anton Žagar. 31 let. 1179 — 29. 
St., in Terezija Mavric. 21 let. 

Virginia, M\nn. 
Marko Bajuk je tožil Mat. Ko-

stainšeka in Leo Faimisa za od-
škodnino, izvira jočo iz kolizije. 
avtomobilov. Sodišče mu je pri-
znalo $148. 

Antooi Petrič toži Mihaela Kri-
ser za $635.42, katero svoto mu 
dolguje na mezdi kot mizarju po 
85̂ - na uro. 

D v e let i so iskale oblasti Johna 
Vivoda, kateri je obdolžen, da je 
odgriznil v prepiru svoji ženi kos 
nog-u, ko ga je žena tyžila za lo-
či tev zakona. S e d a j j e bil na jden 
ter se bo moral r i g o v a r j a t i radi 
tega pred tukajšnjim sodiščem. 

Ely, Minn. 
Ely Outing Company, družba 

za pospeševanje Izletov ob elvškj^i 
jezerih, ima sledeče uradnike: 
Geo. L. Krozich. predsednik, J. A . 
Harry in J. E. Wertin, podpred-
sednika, J. B. Smrekar, tajnik, 
in Frank Veranth, blagajnik. 

i 
Eveleth, Minn. 

Starišem Mavrin je umrla 30. 
marca vsled jetike njilujva hčerka 
Julija, rojena v Nemški Loki pri 
Kočevju. Za njo žalujejo poleg 
starišev bratje 111 sestre. 

1 Mestna oblast in policija se je 
zavzela, da izčišti mesto vseh ne-
dovoljenih priprav za igranje. 
Trgovec Mike Rajašič na Adams 
Hillu je moral plačati 25 dolarjev 
globe, ker je imel takozvano 

,"slotmachine7 '. Stroj so razhili 

Chisholm, Minn. 
Umrl j e Martin Separovič, star 

40 let, 
rodom Dalmatinec. Tukaj 

zapušča žalujočo soprogo in 5 ne-
dorastlih otročiče v. Pokojnik je 
bil član dveh podpornih, društev 
in sicer društva sv. Jožefa Jugo-
slov. J£at. Jednote in društva Rad-
uik Nar. Hrv. Zajednice, kateri 
•uruštvi sta mu priredili dostojen 
pogreb od tukajšnje -katoliške 
cerkve. Ogromna vdeležba na nje-
govi zadnji poti je bila dokaz, da 
je -bil tukaj zelo zelo priljubi jen. I 

, Ringo, Kansas. 
Za operacijo je umrl rojak Fr. 

,Cej in sicer je bolehal za rakom 
na jetrih. Star je bil 44 let. Ro-
dom je bil iz Postojne na Notranj-
skem. Tukaj zapušča žalujočo so-
progo, šest nedorastlik otrok in 
eno sestro, v stari domovini ipa 
enega brata in eno sestro. 

Kaj smo vse Francozom dolžni. 
V Belgradu se snuje društvo 

kraljice Jelene, ki ima namen, da 
deluje v okrepitev prijateljskih 
odnošajev med nami in Francozi. 
Spomini na plemenito delovanje 
in živl jenje kraljice Anžuvinske 
so dali idejo k ustanovitvi tega 
društva. Kralj ica Jelena je pleme-
nito živela in delovala pred par 
sto leti. Dolg, ki smo si ga Jugo-
slovani napravili s tem, da smo j i 
dovolili priti k nam živet in delo-
vat, je v tem narasel za par tiso-
čakov obresti in je torej samo na-
ša človeška dolžnost, da ga sedaj 
poplačamo. Najbol je bi seveda bi-
lo, če bi poslali na ta račun in na 
svoje stroške par armad na'spo-
mladni izprehod. Pravi jo, da bi 
naaa vlada ne bila yn>ti temu, da 
se odpošlje tozadevno delegacijo 
v Pariz, da se pomeni o te j stvari 
in baje hi ne imela niti Francija 
nobenega pomisleka proti takemu 
poveličevanju prastarih dolgov. 

Ni hujšega, kot če se poslužuje 
človek izrazov, katerih ne razume. 

Seveda, kunšten hoče biti vsak, 
pa jo potem tako nesrečno zavo-t 
zi, da je veselje. 

* * * j 
Tako im. mo naprimer v New, 

Yqrku rojaka, ki se je proslavil 
z besedami: Ta godba nima niti 
delikatese niti simpatije. 

t f t 
Neki Srb je bil rekel 11a leto-

višču ministrovi gospe, da se je 
prišla ekseksirat namesto izlufti-
rat. 

* * * 

I11 zadnjič je bila v Brooklvnu 
Slovenka, ki je povedala vsilje-
vemu zelenemu fratru, da on. še ne 
pozna ameriških afer, namesto 
razmer. 

* * * 

Povedal ji je, da ameriško afe-
ro prav dobro pozna. No, mo£ak 
je imel prav, saj je tista afera, o 
kateri sta se menila, po vsem sve-
tu enaka. 

* * * 

Ker Že pišem o tem gospodu, 
moram konštatirati. da mu a i do-
vo l j kričati na prižniei, ampak 
tudi v spoved niči nadaljuje s kri-
čanjem. 

* » * 

Zadnjič je bil na nekega rojaka 
tako glasno zakričal; " S v i n j a " , 
da se j e slišalo po celi cerkvi. 

To ni pravil.no. Gospod je pre-
lomil spovedni pečat. Vsi navzoJi 
so namreč vedeli, o čem sta raz-
pravljala. 

V * * 
Pr i zadnjem jugoslovanskem 

koncer tu v N e w Y o r k u me j e 
' present i la čudna novost . Dražest-
!iie p e vke so nastopi le s s lamniki 
na glavi. 

Po dolgotrajnem povpraševanju 
sem izvedel za vzrok. Meti njimi 
je vesela vdovica, ki je imela v 
nede l j o n o v o pokr i va l o . T a k o no-
vost j e pa seveda treba pokazat i . 
S s v o j o l jubo. I rmo je pr is i l i la vse 
ostale, da so sledile n j enemu 
vzgledu. 

* * * 

Zabave, katere se vdeleže naši 
jugoslovanski bratje, si človek ne 

• more predstavljati brez govo-
rance. 

I Tudi v nedeljo je bila izvenpro-
* gramska govoranea- na programu. 
Govoril je znani jugoslovanski 
veljak. 

N jegov govor se j e glasil, v 
kratkem povedrno, takole: Na-
rod, narod, narod, narod, narod, 
narod, narod. Živio, živio, ž iv io! 

Zabavo po koncertu bom ozna-
čil s sledečo matematično formulo: 

Mladi fanti -f- mlada dekleta -j-
= 0. 

* * * 

V Doornu na Holandskem je 
umrla bivša nemška cesarica Av-
gusta Viktori ja. 

Ne kot cesarici, pač pa kot ma-
teri j i j e pristojala krona. 

* * * 

Med človekom in človekom je 
ponavadi večja razlika kot med 
človekom in živaljo. 

* . * 

Naša svoboda je podobna zvo-
nu svobode v Pliiiadelphiji. 

V splošnem je lepa, samo poče-
na je posredi. In zvoni tudi ne. 

Konkurenca lepotic Velike prage 
in predmestij. 

Filmske tovarne v Pragi prire-
de konkurenco najlepših žen in 
deklet Velike Prage in vabi jo 
ženstvo na tekmo. Tekmovalke 
bodo filmovane ter se j ih po 20 
Vi 20 predstavi občinstvu na pred-
stavah praških biografov. Občin-
stvo bo glasovalo z listki, ki se 
mečejo v skrinjo. Najlepša dobi 
častni dar ter se njeno ime nazna-
ni javnosti. Ostala imena ostane-
jo tajna. Najlepše ženstvo Velike 
Prage filmu je j o vsak dan popol-
dne v palači Lucerne. Tako si bo-
do Pražani za par kron lahko do 
sita ogledali svoje lepotice ter si 
bodp Cenitve željni moški lahko 
izbirali. 

UvrievaJni odgor Tret je interna-
cyonale 

na čelu. mu Lenin, je izjavil na 
svojem posvetovanju, da Tretja 
iat ernacijonala v svoje vrste nik-
dar ne sprejme qgentpv huržuazi-
je, ki ae V>eej.) spojiti na Dunaju 
v Interimewoale, ' ^ 

SugnfiirroattBha ^ ^ ^ 2CatoL ikimaia j 
Ustanovljena 1. 1898 ^ s S g g p ? Iricroorirana 1. 1900 \ 
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GLAS NARODA, 12. APR. 1921 

Moderne iznajdbe - znane v 13. stoletju. 
Poroča Torn j Ford. 

Razkritje sedemsto let starega rokopisa, dolgo pokopanega pod 
prahom srednjega veka, kaže skoro, da je Boger Bacon, frančiškan-
ski menih pozabljenega slovesa, prezgodaj živci. 

Če se lahko veruje poročilom glede decifriranega rokopisa, po-
tem je Bacon vedel vse o daljnogledih, mikroskopih, hidravličnih 
strojih, acroplanih in drugih modernih iznajdbah dolga stoletja, — 
predno so take stvari dejanski obstojale. Vedel je za vse te stvari, 
i«, jih je obdržal zase. kajti svet trinajstega stoletja je imenoval Ro-
ger Bacona čar* vnika ali nekromanta. 

Ljudi «e je naziviJo s še hujšimi imeni kot so nekromant ter so 
preživeli, a z Baconom so Sli dalje. Vrgli so ga v ječo ter mu pretili, 
da ga bodo sežgali na grmadi in vse to raditega, ker ni soglašal s par 
vodilni znanstveniki ter modrijani svojega časa 

Za praktične svrhe je šel Roger Bacon v grob s svojo skrivnost-
jo. Na srečo pa je spravil na papir del svojih razkritij v namenu, 
da se jih posluži pozneje kak njegov učenec ali prijatelj. 

Bacon pa je ali preveč uspešno izvršiL svoj i okopis, ali pa je pre-
cenjeval zmožnost svojih sodobnikov glede razreševanja šifer. — 
Znanost je potrebovala celih sedemsto let, da je dohitela Bacona in 
prav toliko časa je bilo treba, da se je našlo njegov rokopis. 

Pred devetimi leti je Wilfried M. Vojnič, bibliograf, kupil nek-
je v Evropi zbirko dragocenih rokopisov. Med temi je bil en rokopis 
ki ga je prav posebno zanimal. Ni bil sicer tako okrašen kot drugi 
ter bil ilustriran le s surovimi risbami, a pisan je bil s črkimi, ki so 
vzbujale pozornost. 

— Po načinu pisanja sem takoj spoznal, da je to produkt tri-
najstega stoletja, — .ie rekel Mr. Vojnič. — Značaj ilustracije mi je 
kazal, da je to veliko enciklopedično delo. Î e dva moža v onem času 
sta bila zmožna take^i dela. — Roger Bacon in Albertus Magnus. 

— Kmalu sem prišel do zaključka, da ni mogel biti to Albertus. 
k*jti t MMrijatni in politični opoziciji, v kateri se je nahajal, bi se 
n« posluževal šifer. Breon pa je imel dosti vzroka posluževati se ši-
fer. Povvm naravno j**, da vem se posluiil v »led t »-ga sredstva, ki 
tu ogrožajo njegovega življenja, če je hotel spraviti na papir kaka 
poarbaia razkritja. 

— Čeprav pr»-pr»rai;. da je bil Baron avtor t*-jra manuskript*. 
-••m it-ndar zadri na štetilne leikoče, ko M-m i-tkal dokumentarni do-
kaa za to Irditer. Med vojno so bili arhivi številnih vlad zaprti. — 
Koncem vojne pa se mi je posrečilo dokazati, da je manuskript v 
lesniei delo Bacona. 

Mr. Vojnič je nato pričel iskati človeka, ki bi se lotil v resnici 
\elikan-ke naloge prepisovanja iifer. Predložil >e delo najmanj dvaj-
setim znanstvenikom predno je našel enega, ki je lotil jKisla. Bil 
je to profesar William Romaine Newbold, z v*/učilišča v Pennsvl-
vaniji. 

Pred dvemi leti je profesor Newbold razkril ključ k šifram. — 
Našel je ta ključ v manuskriptu samem in tudi notranje dokaze, ki 
so potrjevali teorijo Vojniča, da je bil to rokopis Roger Bacona. — 

— Hočem še enkrat poudariti. — je rekel Mr. Vojnič, — da sem 
le varuh rokopisa. Nobenega opravka nimam z dešifriranjem dela. 
\ es kredit za razkritje ključa ter metode pisanja gre izključno pro-
fesorja New bold. 

V teku dveh let. tekom katerih je bil profesor zaposlen z delom, 
je dešifriral manj ko*, štiri odstotke celega rokopisa. Podrobno po-
ročilo njegovih raziskav bo podano na konvenciji znanstvenikov v 
Philadelphiji, ki se bo vršila 20. in 21. aprila tekočega leta. Čeprav 
sc bo številne skrivnosti zadržalo do onega časa. se je vendar obja-
\ilo že toliko, da se lahko ugane naravo razkritij, ki bodo prišla. 

Risbe na robu manuskripta baje pričajo, da je imel Roger Ba-
ron *elo močan mikroskop in tudi teleskop ali daljnogled. S pomoč-
jo teh priprav je videl stvari, katerih ni preje še nikdar zazrlo člo-
veško oko in jih tudi ni pozneje še cela stoletja. 

Čeprav ni znan natrnčni datum razkritja mikroskopa, se ga ven-
dar ni rabilo preje kot v pričetku sedemnajstega stoletja, to je šti-
risto let po dobi, v kateri je živel Bacon. 

Nadaljni diagrami kažejo, da je vključena v delo velika raz-
noličnost predmetov, — namreč iz biologije, astrologije, botanike, 
medicine, kemije in matematike, — kar dela rokopis za veliko enci-
klopedično delo. Ko lMI prepisan celi manuskript bo uveljavljen Ba-
con kot eden največj-h znanstvenikov v svetovni zgodovini. 

Čeprav noče Mr. Vojnič potrditi govorice, je vendar verjetno, 
da bo manuskript pokazal možnosti pare in elektrike. Iz prejšnjih 
del, ki so bila razkrita in natisnjena, se je pripisovalo Baconu ved-
nost o smodniku in letečem stroju. 

V splošnem rečeno jt moral biti iLenih Bacon, ki je preživel do-
sti tvojega časa v je<\, naravnost čudovit človek. Da je bil njegov 
rokopis izgubljen eelrh sedemsto let, se smatra za katastrofo, koje 
obsega ni mogoče premeriti. 

Iz pribomb na robu manuskripta sklepa Mr. Vojnič, da se ga je 
študiralo vet" stoletij po smrti Bacona. Raziskavanja so bila preki-
njena leta 16*0, ko je brez dvoma umrl zadnji lastnik rokopisa, ne 
<!a bi zapustil dediča, ki bi se zanimal za šifre. K je je bil rokopis od 
tedaj naprej, je skrivnost in Mr. Vojnič tudi noče povedati, kje ga 
je našel, predno ne nagovori konvencije znastvenikov. 

Rokopis obsega 150 velikih listov iz pergamenta, dobro popisa-
nih na obeli straneh. Ceni se, da bo dal rokopis v celem nekako 800. 
000 besed. 

— Treba bo dela številnih let in številnih o<̂ *b, da se dovrši raz-
šifriranje. — je rekel Mr. Vojni?. — Sedemsto let stare črke, komaj 
čitljive, je Ireba študirati s povečevalnim steklom. To je kaj mučna 
naloga. 

— Dr. Newbold je prepisal in razšifriral po eno stran v štirih 
mesecih. Po završeni konvenciji bo najbrž opaziti toliko zanimanja 
ra manuskript, da bo mogoče uveljaviti sistem za pospešenje dela. 
I>r. Newbold bo mogoče v stanu izvežbati delavce za razšifriranje. 
Kljub temu pa je naju pri tem dosti težkoč. Kdor heče delati na ta-
kem rokopisu. mo"a znati dobro latinski ter bili podkovan tudi v 
urugih znanostih. 

Do leta 1914, ko ro Številna vseučilišča po eelem svetu slavila 
sedemstoletnico rojstva Roger Bacona, se je le malo vedelo o tem 
največjem učenjaku in duhu srednjega veka. *Iekega Sir Francis 
Bacona se je smatralo splošno za velikega Bacona angleške zgodovi-
ne. Le iz predgovorov njegovih knjig ter par pripomb v njegovih 
delih je mogoče dobiti nekaj definitivnih informacij glede Roger 
Bacona. 

Datum njegovega rojstva ni znan. vendar se navaja leto 1214 
kot njfgovo rojstno loto. Rojen je bil v Ilchestcr, Anglija, in znano 
je, da je leta 1294 še živel. 

Bacona se omenja različno kot dijaka na vseučiliščih v Oxfordu 
in Parizu, kot frančiškana, pisatelja, predavatelja ter kot vprizori-
telja eksperimentov. Ker ni soglašal s številnimi najboljšimi duhovi 
svojega časa. so ga smatrali za čudaka in vsled narave gotovih nje-
govih eksperimentov, za čarovnika. 

Veliko množino pravljic in legend se jc spajalo z njegovim ime-
nom. Govorilo se je o njem, da dela s pomočjo peklenščka, a Bacon 
jc vprašal, zakaj bi se posluževal pomoči peklenščka, če je znanost 
sama v stanu proizvesti toliko, da tega niti treba ni. 

Bacon je stopil v frančiškanski red šele potem, ko je posvetil 
najmanj dvajset let svojega življenja znanstvenemu raziskovanju. 
To dejstvo je razvidno iz njegovega Opus Tertium. v katerem pravi, 
da je izdal več kot dva tisoč funtov za nakup knjig, inštrumentov 
in drugih stvari tekom dvajsetih let njegovega znanstvenega razis-
lovanj^*lfot'menih r! mogel ničesar lastovati in iz tega je razvidno 
d a j « pr£ie ta doba prad njegovim vstopom v red. 

Pogosto je bil v težkočah s frančiškani. Poroča se, da se mu je 
prepovedalo pisati, da je bil poslan v Parit v izgnanstvo, in da je 

Amerikančevi n azori o Črnigori. 
ČLAN AMERIŠKEGA RDEČEGA KRIŽA PRIPOVEDUJE O OB-
ŽALOVANJA VREDNIH RAZMERAH, KI PREVLADUJEJO V 

ČRNIGORL 

Sedaj hočem povedati najprvo o deželi, nato pa o ljudstvu 
in končno o delu ameiiškega Rdečega križa, kajti prepričan sem, da 
vas bo zanimalo to, kar nameravam spraviti na papir. 

Najprvo glede dežele. Spoznavam, da hočem opisati nekaj, ce-
sar ne morem. Hočem storiti Črnigori pra\Ieo, ker jo ljubim, a če jo 
hočem opisati, moram reči, da je omejena na severu, jugu, iztoku in 
zapadli od sivih gora :n da je cela njena površina pokrita z griči iu 
gorami, obstoječimi iz sivih skal. 

S temi golimi, sivimi skalami igra narava najbolj fantastične 
igre. Nočem reči, da narava slika, pač pr, da se poigrava z barvami 
ter izpreminja barve vsak trenutek, vsled česar je dtžela ena naj-
krasnejših na svetu, v kolikor pride v poštev scenerija. 

Dežela pa ima zelo malo vegetacije in par dolin, katere je najti, 
niso dosti velike, da ti zakladale celo deželo z živili. Razventega pa 
ni zemlja posebno rodovitna. Ljudje nosijo zemljo na velike razda-
lje ter napravijo majhne vrtičke, katere obdajo s kamenitim zidom 
kajti skal je obilo na razpolago. 

Ljudska legenda pripoveduje naslednje: 
— Ko je Bog ustvaril svet, je hodil okrog z vrečo, polno kame-

nja ter razdeljeval kamenje po celi zemlji. Ko pa je prišel do Črne-
gore, se mu je vreča raztrgala in kamenje se je vsulo na tla. 

K tej legendi bi še dostavil, da je najbrž šel Bog drugič po isti 
poti in da se mu je pripetila ista nesreča. 

Vsled tega lahko razumete, da dežela ni bogata, posebno ker je 
bila tako številna leta v vojni. Vse kaže, da je bilo to neprestano vo-
jevanje in v zadnji strešni vojni so Avstrijci zasedli deželo ter po-i 
brali vse, kar je predstavijalo le kako vrednost. Trdno sem prepri-' 
čan. da bi odnesli tudi zemljo. če bi je bilo kaj mesto golili in pustih 
skal. 

V ileželi ni nikakli železnic. Poskusilo se je graditi eno v i>11-1 

žini obali, a dolga je "e nekako i i milj ter zelo slabo zgrajena. Ima-1 

;uo pa zelo fine t-e>te ki zvijajo po gorah in te eeste s«» zgradili 
Avstrijci ali v>.-«j nadzorovali njih zgraditev. lSitz dvoma s«i imeli j 
v mislih, da jih bod<» nekega dne rabili. lJejstv«* pa ostane, da ima-
mo sedaj vsaj dobre eeste. 

Traxi^j»ortaeija vrši > pomočjo konj. kaierin je z»-l<» malo. mul. 
r .iiih oslov, k a t e r i h v v izobilici. ^t;?rih -ivokoluie ter ien-k. Ženske 
-o zelo kurUtne v tej deželi, ker prenašajo na svojih »lavah velik 
svežnje ali pa velike čebrt Z \<HIO. Pogosto je tudi videti 
/»•n^ko. ki na glavi pestro pobarvan«. zibelko, v kateri »pi dete. 
Sn temelju vsega tega vi lal.^io mislit**. kako zaostala je dežela in 
jasen vam bo tudi v^r«-k. počasnega napre lovanja dežele proti civi-
lizaciji. 

Sedaj nekaj glede naroda. 
Narod, ki živi tuknj v Podgorici. obstoja -e veti a iz Čraojroreev. 

Turkov in Albancev. Le malo dobro oblečenih ljudi je videli, kajti 
v splošnem prev.aduje velika revščina. Večina ljudi -»e oblači v cu-
nje. ki zakrpane * nadaljnimi cunjami vsake barve in* oblike. 

Črnogorci so zelo fin. ponosen narod, in če imajo priliko, da se 
izobrazijo, so zelo in! >!igentni in prebrisani. Vsled tega skušamo mi 
Arnerikanci tukaj pomasati otrokom, da bodo zrasli v dobre, zdrave 
državljane in da bodo delali čast svojim prastarim, -lavnim tradici-
jam. 

Preje so imeli Črnogorci par zelo dobrih šo?. a Avstrijci ^o eno-
stavno oropali šole v>« h učnih vri pom očkov. Šolarji nimajo na raz-
jpolrgo niti zadosti kn jig in v višjih razredih se uče le potom preda-
van j. vsled pomanjkanja učnih knjig. 

(.'e ima kak deček knjigo, «ra boste videli ležati ob cesti na tre-
buhu ter citati na glas. 

Tukaj je dosti ntohamedancev ter imajo >amo v Podgorici tri 
inošeje. Ena teh je ravno nasproti mojega urada in vsak dan slišim 
starega Turka, ki kliče vernike k molitvi. Kadar poživlja k molitvi, 
se obrača na vse štiri strani sveta. 

Naše resnično delo pa je zvezano s sirotišnicami. Dve imamo. — 
sno tukaj v Podgorici. drugo pa v Danilogradtt. Želim, la bi videli 
kako srečni so naši malčki in med njimi jih je Tost i. ki so prišli k 
nam v resnično obžalovanja vrednem stanju. — izstradani in bolni, 
— ki pa se sedaj v naši sredi krasno razvijajo. 

Mladi Amerikanei še ne vedo. kako dobro se jim godi in v kaki 
deželi živijo. Imajo p:-oste klinike za ubojre bolehne otroke, hsvežba-
ne strežnice, ki obiskujejo šole ter gledajo na to, da so šolske sebe 
svetle, zračne in čiste in da živi otrok tudi doma v snagi in reilu. — 
Tukaj pa žive majhni otroci v brlogih, nizkih kočah, ki nimajo ni-
kakih tal razven steptane zemlje. 

Za naše malčke v sirotišnicah s skrbi tako dobro, da so simpa-
tije vseh na strani otrok, ki imajo očete in matere in ki žive v tako 
strašnih okolščinah. 

Polagoma izročamo svoje delo vladi, da tako vodi naprej delo, 
katero so započeli ameriški otroci. Ti ljudje niso posebno spretni v 
organiziranju ter potrebujejo vsled tega pomoči in vodstva Ameri-
kancev. Kot rečeno pa polagoma izročamo stvari vladi, ki mora prev-
zeti tudi del izdatkov. Dežela je sedaj združena z ostalimi Jugoslova-
ni in mislim, da bo boli napredovala kot j» v preteklosti. 

Kako bi vam bilo pri srcu. če bi ne bilo v vašem kraju nobene-
ga klno-gledališea? Taka je stvar tukaj. Nikake zabave ni, nikakih 
pouličnih železnic, pač pa dosti ovac in koz in zanimivo jih je opa-
zovati, kako spretno se kretajo po strmih obronkih pora. 

Ob bregovih reke v tem mestu je najti veliko število duplin in 
v nekaterih teh žive ljudje. Kako bi ram bilo uri srcu, če bi morali 
živeti v duplini, kjer obstoja ves okrasek večinoma iz pajčeviti? — 

Bil sem v neki duplini, v kateri živi neka stara ženska, in rečem 
vam, da mi je bilo budo pri srcu, ko sem 'videl to revščino. 

Mesto Podgorica je dosti večje kot Cetin.ie. Ima namreč dva-
rast tisoč prebivalcev ler je največje mesto v Crnigori. Cetinjc ima-
jo le pettisoč prebivaleev, a predstavljajo odločno najlepše mesto v 
Crnigori. Takoj vidite da je bilo to nekoč glavno mesto, da je tukaj 
živel kralj in da so imele vse evropske države 1i,kaj svoje poslanike. 
Vsled tega je mesto bolj moderno kot kai>rokoli drugo v tej deželi. 
\ Cetinjah imajo električno razsvetljavo, katere ni najti nikjer dru-
god v celi Črnigori. Mi imamo petrolejske svetilke, dočim se števil-
ni domačini še vedno poslužujejo sveč iz loja Cetinje se nahajajo 
približno eno uro in pol od tukaj, če. se potuje zelo hitro s Fordom. 
Veliko višje leže ter je vsled tega tam dosti bolj mrzlo kot pa tukaj 
v Podgorici. • 

Poleti je tukaj izvanredno vroče, tako vroče, da človek ne more 
spati v sobi in poletje je zelo dolgo. Sedaj je tukaj pomlad in jablane 
cveto. Črešnje so odevetele že meseca februarja. 

LUCKY 
STRIKE 
cigarette 

Its toasted 
«. I'qii I 

Koncert. 

Sv-'ka nam k i e ameriškega, preds: drdka Hardluga. njegovega oseb-
nega zdravnika ter njegovega najbolj priljubljenega psa "Lady-

Boy" po imenu. 
bil obsojen na kruh m vodo. To postopanje pa iii dolgo trajalo. Leta 
126ti je j»o>tal elovek. ki se je zanimal za znanstveno ueio Itacona, 
l^pež, namreč- Klement IV. 

liacon je bil takoj izpuščen iz ječe in lobil j • dovoljenje, da -me 
pjsati. karkoli hoče. Naslednjih o>eninaj-T mest »-e v je nato posvetil 
proizvajanju velikih zniin>ivenifa de!. Opus Maju-. Opus Minns in 
Opus Tertium se v>e pripi-uje temu času in ta dela predstavljala 
\oliki vrelec znanosti iz duha človeka, kateremu preje ni bilo dovo-
ljeno stopiti v javno-*. 

T-orija Vojniča j«\ da ni p«»lal Bacon vseira. kar je napi-al. pa-
pežu. Čeprav bi mogoče papež o.-ebuo -prrjei v-e. bi *vet v -plošnem 
n- pokazal istega stališča na v ram možu, katereira se je dolžilo nekro-
ii*antike a!i Č rne vra/arije. Vojnič je prepričan, da je tudi ta ro-
kopis spi-al Bacon v onem času. da pa si ga ni i:pal poslati papežu. 

C*e je stvar taka, potem je bila sreča ZH Bacona, da je prikrival 
svoja dela celo pri jatelj>kemu papežu. S smrtjo Klementa IV., je 
bilo tudi konec prostosti Bacona. 

Jerome iz As«-oi;. general frančiškanskega reda. j«1 postal leta 
1277 papež Nikolaj IV. Takoj je odredil aretacijo Bacona radi nje 
govih krivover-kih naukov. Vse manuskrinte Bi-eona. katere je bilr 
n jgoče najti, se je poiskalo ter pribilo na zid, v upanju, da bosta dei 
in solnee opravila svoje delo uničevanja. 

Na nekem zborovinju frančiškanskega reda. ki se je vršilo leta 
1292 v Parizu, malo po smrti papeža Nikolaja IV.. so bili izpuščeni 
na svobodo nekateri, katere -e je vrglo v ječo leta 1277. Domneva se 
«la je bil med temi tudi Koger Ba«-o-i. (."e je bila -ivar taka. potem je 
v letu svojega oproš« enja napisal tmktrt z naslovom Compendium 
Theologite. To je bib zadnje, kar se je čulo o njem, a ker je bil star 
že nad osemdeset let, ni mogel več dol so živeti. 

V nedeljo, zvečer, dne 10 apri-
la se je vršil v Češki Sokolovni v 
New Vorku jugoslov. koncert 
pod vodstvom dirigenta gosp. IIu-
deta. Koncert so priredila slede-
jča pevska društva: Slavec (slo-
Jvensko). Gaj »hrvatsko in Gu-
sle (srbsko . Pevske vaje pri vseh 
ttb treh društvih votli »r. Hude. 

Ze do! trn sedmo ur«» zvečer 
k. bila določena za pričetek 
koncerta, se j- pričela polniti pro-
storna dvorana. Občinstvo je za-
.se«llo tudi -k«»r-• vst. pr«>-*o»-no ga-
lerijo. zato bi bilo soditi, da je 
prireditev tudi \ gmotnem oziru 
t'spela. 

Kom-^rt s*» je otv«.ril z ono več-
ro krasno p---mijo **M »rje Adri-
' j«n-ko'\ Nastopili so vsi pevei 
;vseh treh društev iti iz neutešenih 
jugoslovanskih sr. je zadonel 
spev o našem morju. 

Nato -o na-topila vsn tri .lrušt-
va tudi posamezno. Slavcev — 
kvartet. moŠKt in žen-ki zb<>r je 
z-4p»'I več pe-mi. a med vsemi je 
i gotovo najbolj ugajala narodna 
pesem "Vs i o prihajali. . . " —-
j Slavčev kvartet, sestoječ iz gsr. 
H odeta. Remsa. jim.. Mladinca in 
Rainer II!a'"a je prišel do svoje 
!polne veljave v pesmi "Lahko 
|noč". Slavcev moški zbor pa v 
11 pa v<-e vem umotvoru "Planinska 
roža *\ 
; Nato je :iii-topil Mr. Char It 
Rems. nadarjen pevec in godbe-
nik. ki jc 7 največjo preciznostjo 
izvajal vijolio-ki solo. Na klavir-
ju pa je spremljala znana new-
'vorška Slovenka in vneta prista-
šinja irlasbene umetnosti. Miss 

(Mimie Derčar. Hvaležno občin-
stvo je z velikim aplavzom doka-
zalo. da ve reniti njuno umetnost. 
I Kot ;olista -ta nastopila tudi 
Mr. Benkovie in Mr. Filak. Prvi 
jv- pel v baril-»nu krasen hrvatski 
samospev " O j vi magle", drugi 
U tenorju "O j , ti dušo". Oba sta 
častno rešila svojo nalogo, 
j Med prvim in drugim delom 
programa je Mr. Ivan Mladineo 
predstavil zbranemu občinstvu 
gasp. Lupisa. odličnega Dalma-
tinea in prvoboritelja jugoslovan-
ske ideje. id«je edinstva in skop-
inosti vsega jugoslovanstva. 

Mr. Taipis je imel kratek go-
vor. ki ]>a je bil v vseh ozirih do-
vtšen in nadvse logičen. V vzne-
senih besedah je med drugim sli-
kal lepoto jugoslovanske pesmi, 
kuteto RT je ohranil naš naro<l 
kljub strašni in dolgi dobi svoje-
ga suženjstva, ko je klanjal svoj 

(tilnik v jarmu turških begov, 
madžarskih magna tov in nemških 
baronov. V sitženjstvu je tedaj pel 
naš troimeni narod svojo žalno 
pesem, danes po tem velikem pre-
porodu pa jo poje v lijedinienjn 
in svobodi. Poudarjal je. da res 
se marsikaj manjka pri popo'no-
sti te svobode, toda narod naj ne 
gTeda na besede ijekarerih svoiih 
jtakozvanih voditeljev, ki so preže-
l i madžaron«kega aH švabskega 
duha. 

| To krasno in umetniško dovr-
šeno prireditev so zaključili skup-
j.i zbori s pesmijo "Slovenec. Srb. 

'Hrvat" ki «so jo proizvajali s ta-
ilcim zanosom. <la so jo morali na 
Isplošno željo in zahtevo občinstva 

enkrat ponoviti. 
K.-,kor že »»menjeno. prireditev 

je izpadla v vseh ozirih sijajno. 
Zahvala za to gre v prvi vrsti a-
gilnim in neumornim pevcem ter 
niih pevovodji Mr. Hudetn. ki je 
pri se<lanjem koncertu z dovrše-
nostjo svojih pevcev dokazal, da 
•gre jugoslovanski pe*mi odlično 
[mesto v glasbeni umetnosti T>TO-

'svitljenih in kulturnih narodov 
sveta. , —e. 

Bacona se lahko označi kot človeka, ki je bil daleč pred svojim 
č i som, v glrvnem v domišljiji, kojega misli so potovale do iznajdb, 
ki so bile iKiejstvovan« šele dolgo potem. Splošno j>a se ni priznava-
lo, da je izdelal svoje misli v znanstvene posameznosti. Njegovo živ-
ljenje se je smatralo za srednjeveški sen. 

To naziranje bo treba precej revidirati, če bo dešifriraui roko-
pis izpolnil pričakovanja mož. ki so se lotili tetra težavnega posla. — 
Čeprav ê je razšifrirclo šele štiri o<Lstotke celega dela, je vendar 
avtor napovedal že vnaprej skoro vse moderne iznajdbe in vsled te-
ga je tudi upravičeno pričakovanje, da bo celokupno delo razkrilo 
Bacona kot preroka stoletij. 

Celo prah srednjega veka ne more za tetino zatemniti zaclužev* 
slave moža kot je bil Roger Bacon. 

Razne vesti« 
Nova metoda zdravljenja. 

V bolnici usmiljenih bratov na 
Dunaju so se vršili te dni zanimi-
vi poizkusi zdravljenja raznih bo-
lezni z vzbriganjem sladkorja v 
krvne žile. V dveh slučajih težke 
obolelosti po bronhijalnem kata-
ra so se poizkusi tako dobro ob-
nesli, da so bili bolniki v par dne-
vih zmožni zapustiti bolnico. Tu-
di pri rebrnei z eksudatom so se 
dosegli povoljni uspehi. Osobito 
olajšano pa je narkotizir^nje pri 
težkih operacijah, ee se sladkor 
vbrizgava v krvne žile na mestu 
operacije 10 do 12 ur pred ope-
i učijo. Tudi očesne operacije so 
mnogo lažje, ee se preje izvrše 
sladkorne injekcije. V tej bolnici 
se nadaljuje p poizkusi. 

Na Bavarskem so ženam prepo-
vedali nositi hlače. 

V znanem zimskem zabavišču 
Oborsdorf, ki ga pozimi obiskuje 
zlasti elegantni športni svet, je 
policija prepovedala nositi že-
nam hlače. V naredbi pravi poli-
cija: Prepoved je naperjena v pr-
vi vrsti proti damam, ki posečajo 
kavarne in hotele v športnih hla-
čah, ki po kroju žalijo čut dostoj-
nosti. Oblasti tega izzivanja ne 
bodo več trpele. Športne hlače 
smejo dame nositi samo za 

vlajfe, ki bi bila rada istočasno 
prijateljica Konstantina in Kemal 
paše, Čehoslovaške in Madžarske, 
sovjetske Rusije in Poljske. Ita-
lija je v nevarnosti da dobi me-
sto prijateljstva sovraštvo vseh, 
katerim ponuja svojo prijateljsko 
politiko. 

Potomec Fabija Cnnctatorja umrl. 
V Rimu je umrl knez Camillo 

Massimo iz rodbine starih Fabi-
jevcev. Pokojnik je bil potomec 
slavnega Kvinta Fabija Maksima, 
imenovanega <4Cuctatorja", ker 

se dolgo ni mogel odločiti, ali bi 
začel vojno s Hanibalom. ki je 
prodrl čez Alpe v Italijo. Knez 
Camillo Massimo je bil star 85 
let ter je imel rad ženske do poz-
ne starosti. V tem se je razlikoval 
od ostalih članov svoje rodbine, 
ki so precej pomnožili rimske sa-
mostane po svoji lepoti. Svetovne 
h potice so bile kneginja Clantilla 
(1555), L.ivia (1587) ter Olimpia 
fn Vi 11 or ia O 600). Vse te kraso-
tice so končale svoje življenje po 
samostanih. 

G S * ttssafia * a&ft 

j izletov, nikakor pa ne po mestnih, 
javnih lokalih. 
| 
1 Strast za zgodovinske starine. 

Zapuščina grofa Iv, Pal f fy ja je 
bila te dni na l)unaju razprodana 
na javni dražbi. Za razne zgodo-
vinske starine se je skupilo prvi 
dan 10, drugi dan 30 in tretji dan 
nad 25 milijonov kron. Kupci so 
prišli celo iz Pariza. Za par kande-
lobrov s po 24 svečami iz brona 
s tremi karijatidami kot odlično 
empirsko dela se je skupilo 8 mi-
lijonov kron, za postelj maršala 
Berthiera 2 miljona kron, za pi-
salno mizico Napoleonovo 13 mi-
lijonov kron itd. 7 odstotkov do-
bička dobe dunajski reveži. 

) 
O Giolittijevi zunanji politiki i 

pise "Xeue Zuercher Zeitung", 
J da ni posebno razveseljiva. Sicer 
je dosegla z rapallsko pogodbo in 
z likvidacijo reškega vprašanja 
precejšen uspeh toda kar se tiče 
ostalega je Italija na tem da lah-
ko vse pokvari. Medtem, ko piše 
italjansko časopisje o absurdno-
sti ementnih zahtev napram Nem-
čiji, zahteva na drugi strani, naj 
se ententa odpove posojilu 20 mi-
lijarl v zlatu, ki jih je prejele Ita-
lija od entente. Kaj naj se šele re-
če o obupnih poskusih italjanske 

- _, j _ • • • 
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Ali bade knete v Jugoslaviji ženske voile pravico? 
J.I , 4 — 

YI.YNTKAT.CI SE z vso ' SILO ZAVZEMAJO ZA TO. — ZANIMI-
VOSTI IZ GOVORA POBLAUCA SUŠNIKA, KI GA JE IMEL V 

USTAVNEM ODBORU. 

Gospodje! Vladna predloga o ženski volilni pravici, ki pravi, 
da bo o ženski volilni praviei odločil zakon, je nezadostna, ker ne 
daje nikakili garancij. Zakonodavcu je na prosto dano, da odloči po 
svoji volji, ali dovoli Žetii volilno pravico, ali ne. Mi zahtevamo, da 
morajo biti že v ustavi zasigurane. 

Mi>lim. da glede volilne pravice danes ne more biti razlike med 
moškim in žensko. 

Že Stuart Mill je .ičil, da je volilna pravica pravo, ki pa dobi 
človek že po rojstvu. In državni pravnik in zgodovinar Henrik Sj'bel 
piše z ozirom na ženo: *'Ce dobi človek volilno pravico že po rojstvu 
t« da j se icnskam, ki so tudi rojene in gotovo rojene kot l judje , vo -
lilna pravica ne more odrekati". 

To je stališče individual iz ma in liberalizma, ki povdarjata v pr-
v» vrsti pravice Ind lvdua iti ne poznata socialnosti in socialnih dol-
žnosti. 

Mi stojimo na dritgem stališča, na stališču krščanskega socia-
lizma. Po luusem nazfAnjn je volilna praviea socialna funkcija, ki jo 
da družba z ozirom na socialno dobro. In ker je volilna praviea soci-
alna funkcija, sta zanjo merodajna dva pravca: Prvo in glavno me-j 
rilo j«* splošna socialna b lag in ja , d rug i pravec pa j e socialna prav ič -
nost. Znt<i pri ženski volilni pravici nastane za nas vprašanje: 1. Jeli 
to socijalno koristno ;<I i kvarno? 2. Jeli to socialno pravično? 

Najprej hočem o Igovoriti na vprašanje, ali je podelitev volilne 
pravice ženskam v sk!a<1u s socialno pravičnostjo. 

ilovek je socialno bitje in inia kot tak do družbe praviee in dol-
žnosti, ali bolje rečeno obratno: človek ima do družbe dolžnosti in 
pravice, ker v prvi vrsti pravice potičejo iz dolžnosti. 

Piva in glavna dolžnost človekova je dolžnost dela. Vsakdo je 
dolžan delali produktivno ali drugače za družbo koristno. Od daro^^ 
narave same bi moplo živeti le malo ljudi. Skoro vse, kar rabimo za 
i-ivlji-njt'. vi moramo pridobiti z delom, ("lovek ima duševne in teles-

potrel>f. zato jt- tudi del«» dvojno ; duševno in telesno. 
Kako je z ženskim d«-lom • Glede duševnega in telesnega dela so 

žcii-k«' danes enakovredne z moškimi. Nikdo ne more trditi, da žen-
ske fizično ne delajo enakovredno kakor moški, če gleda naše kmeti-, 
te in tovarniške delavke Ravno naše kmetske žene so vršile med sve-
tovno vojno ogromno d« lo. one šo bile, ki so rešite naše gospodarstvo' 
p"fK>ht»'jra propada. /Cji*o jitn *rre priznanje in za h va ln ost. Prav tako 
nastopajo ženske kot er .-.kovredne tudi kot delavke na polju vzgoje 
in jirosvete. kot učiteljice in profesorice ter pri k&ritativnem in drti-

sociaiuo koristnem deln. V Sloveniji ima skoro vsako selo pro-4 

stetno organizacijo, kjer v isti meri sodelujejo i moški i ženske. ( 

Drugo vprašanje je. ali je to socialno koristno, če se da ženskam i 
volilna pravica. Tu se čnje več ugovorov. 

Eni pravijo, da bi bilo to socialno škodljivo, češ, da ženske niso 
dosti inteligentne in .?a za volilno pravico še ni^o zrele. To v nobe-
n« m lučaju ne drži. Danes imajo ženske dostop v vse šole in v mno-
gih krajih po deželi >> žene pametnejše nego moški. Če bi to stališče 
obveljalo, potem bi tudi mnogi moški ne mogli :meti volilne pravi-
ce, ker so žalibog m m g i še analfabeti. 

Drngi zopet ugovarjajo ženski volilni pravici, češ. da je ženske 
re zahtevajo. Toda «o ni resnica. Ženske zahtevajo volilno pravico, j 
Ko se je v bivšem narodnem predstavništva razpravljalo o volilnem j 
zi-konn za konstitnantn in o tem. ali naj se da volilna pravica tudit 

/uisk;'M», je žen*-ko tidrrržeiije, v katerem so za«1<Tpat>e žene iz vse | 
ii.-iv države, zahtevalo v posebni rc-oluciji volilno pravico. Istotako 
S dos!.- \7 Slovenije -d ve"- nego sto društev rc.^olncije, ki zahteva-J 
jo da da tudi ženskam volilna pravica. Sam sem izročil te resolu-' 
• ' j*' pre-i sodstvu vlade v Bel gradu. Kotistatirati moram torej, daj 
Ženske zahtevajo volilno pravico. j 

Najrevnejši ugovor proti ženski voiilni pravici je ta, da bi to 
l i lo na »kodo rodbini Socialni ekonom R*>seher pravi, da bi bila e-| 
i u 11 * * i j • < • i j j* /< n.- negacija familije. Rad priznam, da je rodbina glav-
no toriš"e, kjer ->e udejstvuje šena kot mati. gospodinja in vzgoji-j 
tcljiea otrok. Tu je -na nenadomestljiva, njeno delo neprecenljivo.j 
Pozabiti pa ne smemo. da je rodbina prva družabna organizacija in j 
tla je kot taka podlagi* vsaki družabni organizaciji. In če je žena v « 
rodbini neobhodno potrebna, tako da je ne mor» nihče nadomestiti, 
je prav tjfko votretma tudi v veliki rodbini — državi. Tudi tu se mo-
ra uveljaviti kot žena in mati, mora imeti priliko, da zahteva in za-
govarja svoja prava. Zakonodavstvo ima veiik vpliv i v materiejnem 
i \ duševnem oziru tudi na ženo in otroke. Zato je potrebno, da ima 
tudi žena vpliv ne zakonodajo. Pot v politiko pa ji odpira volilna 
praviea. 

Nekateri ugovarjajo ženski voliini pravici in iztičejo neko psi-
hofizično difereneijaeijo meti moškim in žensko češ, če ženska ni 
sposobna za vojaka, ne sme biti tudi ne sodnik, ne zakonodajee in ne 
parlamentarec. A že sama evolucija življenja je dokazala, da taka 
trditev ni resnična. Dandanes nimamo niti ene kulturne zemlje, v 
kater* bi ženske ne delovale kot doktorice medicine in prava, kot pro! 
fesorice m tako dalje. In koder imajo ženske volilno pravico, jih vi-! 
dimo tndi v parlamentih in na ministrskih sedežih. 

Tla sti v današnji socialni dobi je potrebno, da vnese ženska v 
politi.-no življenje sv:>j posebni »ugled. Danes nujno potrebujemo soci 
.ilnifa zakonov; zakonov o varstvu žen in otrok pri delu, zakona o 
invalidih, o vdovah, sirotah, o splošnem socialnem zavarovanju, o hi-1 

g 1 jeni, p ros vet i itd. Povsod je treba, da uveljavi ženska svoj poseb-j 
ni nazor, da vpliva s svojo nežnostjo, dobrosrčnostjo in pomirljivo-
stjo. j 

Pri-nati se mora de ženska v političnem parlamentu ne bo mo-' 
gla toliko delati kakor v socialnoekonomskem parlamentu. In ker 
mi zahtevamo socialno - ekonomski dom. zahtevamo dosledno tudi 
volilno pravico do žene. 

Niti ženi niti rodbini bi ne bilo v kvar, če bi se žena udejstvova-1 

la t tuli na socialnoekonomskem polju. Prvoboritcljica ionske volil-' 
ne pravice Ellen Key pravi, da bi bil volilni listek v nežni roki žene 
] rav tako malo kvaren kakor kuhinjski recept. Ta pisateljica pov-
darja tudi, da bo šele tedaj, ko bodo v parlamentu zopet zastopani j 
suauovi, ko bomo imeli stanovsko reprezentacijo, mogla ženska v pr-l 
vi vrsti pokazati svoje sposobnosti kot žena in mati. i 

Večkrat se naglasa, da leži pomen parlamentarizma v tem, da 
&odf*luje narod pri zakonodaji. Toda če so izključene ženske od vo-
lilne pravice, tedaj je polovico vsega prebivalstva v državi izkljuee-' 
na od sodelovanja. <V vpoštevamo še one, ki so nedorasli, vojake,• 
čattnike, podčastnike ;n one. ki svojevoljno ne gredo na volišče, vi-j 
dieto. da poslanci zast črpajo komaj četrtino prebivalstva. To nesoraz-( 

merje bi se ugodno izpremenilo. če bi se dala šc ženskav volilna pra-
vica. Ravno tako bi to tudi tigodo vplivalo, če bi se sprejela uvedba 
referenduma, ki ga pretila ga naš načrt ustave. Potem bi res o važnih 
zakonih vsaj kolikor toliko odločal narod. 

Vpoštevajoč te in enake razloge, ki govorijo za ženako volilno 
pravico, so mnoge države že pred vojsko nvedle žensko volilno pra-
vico, tako Avstralija, Norveška, Finska in štiri države v Ameriki. — 
Po vojaki KO dale ženskam volilno pravico Nemška, Nemška Avstri-
ja <*'eška in Slovenija. Na (VAkem je bila izvoljena v parlament hei 
predsednika. 51 asa ry k a v Sloveniji pa so snedli ženskav volilno pra-
•ie# naii napredni demokrati, ki so zoper vse, kar je moderno, soci-
alno koristno in pravično. j .H" *p 1 1 , ; Ji« -iji-^^Vš,- 'k.* J 
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Iz Slovenije. 
"Sad dam tisoč kron, če dobim 

pot!" 
je rekel neki K . . . gospodom na 
glavarstvu v Ljubljani, ker mu ga 
niso hoteli izstaviti: fant je nam-
reč podvržen še vojaščini in bi se 
rad izselil v Ameriko. Ker so go-

(spod je na glavarstvu dobili vtis, 
da bi jih K . . . rad podkupil, so 
ga naznanili sodišču. " K j e ste iz-

|vedeli, da stane pos 1000 kron?" 
je vprašal sodnik fanta. "Drugi, 

.ki so šli v Ameriko, so mi rekli, 
naj ponudim gospodu, ki dela po-
se, 1000 kron." Sodnik je fanta 

I«,prosti!, ke r j e sodil, da bil 
j fant v p r a v n i zmot i in da. n i na-
jmeraval gospodov na glavarstvu 
'podkupiti. j 
i ' ! 
Skrivnosten napad v Škof ji Loki. 

J Dne 5. marca ob pol 10. uri zve-j 
čer je prinesel neki zneznani do-
bro oblečen mož pismo trgovcu 
Antonu Šavniku, katerega je pre-
' vzela služkinja Lenčka Kem. Pis-
mo je slovelo: " Č e hočete Vi in 
Vaša žena učakati dne, pošljite 
po tej osebi 2000 dinarjev. Prine-. 
>e naj do 10. ure pred gostilno 
"Plevno*'. Prinesti pa mora ta 

toseba in sama priti." Lenčka je 
pismo precej nesla Šavniku, ki je 
bil v gostilni Ane Šmid. Šavnik 
je precej o pismu obvestil orož-
nike, sam je pa ostal v gostilni in 
naročil Lenčki. naj njegovi go-' 

• spe j, ki je že spala, o dogodku ui-
• česar ne pove. I^enčka je šla v 
kuhinjo in je delala naprej, čes 
četrt ure pa je slišala, da nekdo 
odpira v prvem nadstropju vrata. 
Šla je pogledat, kdo je prišel, kar 
je skočil proti njej neki človek z 
[nožem v roki. Lenčka je zakriča-
la in zbežala po gospodarja v go-
stilno. Neznanega napadalca je 
nato vzela noč. Odnesti ni mogel 
ničesar. Kdo sta zločinca, se ni 
moglo ugotoviti 

Radi tatvine obsojeni bivši fi- : 
nančni paznik 

Mirko liadiura je stanoval od 6." 
junija do 11. avgusta 1920 kot 
paznik finančne straže pri Mariji 
Lenger v Žireh. Lengerjevi je bilo; 
v tem času ukradenega več de-
narja. Sumila je. da je kradla nje-
na sorodnica Frančiška Lenger. 
Dne 11. avgusta 1920 je zapazil! 
paznik finančne straže Frane Ru-j 
pert, da je prišel Badiura iz sobe; 
l ingerjeve. Badiura je končno' 
priznal, da je ukradel Lengerjevi1 

bankovcev v vrednosti 2400 K HI 
neka j srebra. Deželno sodišče v 
Ljubljani je prisodilo liadiuri se-' 
dem mesecev težke ječe. 
' ~ - ] 

Kako se zida v Ljubljani i 
Pri ljubljanskem okr. sodišču 

se je pričela vel ezan imi v a prav-
da. Stavbenik Andrej Čeme je 
tožil stavbnega mojstra Fraaica 
Živeča zaradi razžaljen j a častil 
ker je Živec rekel Zoriču, lastni- { 
ku hotela Triglav, da je Černe 
naročeval delavcem, naj le počasi-
delajo. Toženi Živec je rekel, da| 
je res to rekel, ker so mu to po-j 
j ved al i zidarji Čemeta v gostilni 
njegove žene. Živec je tudi pove-
ivedal,, da bi bil on zgradil Zoriču 
prizidek za 360,000 K ; Čeme je j 
pa zaračunal Zoriču za prizidek, 
1 400,000 K. Zorič je izpovefdal, da 
ko je nekoč prišel na oder in ko 
| so zidarji posedali, da mu je re-
kel polir: <4Tako je zdaj moder-
jnp, da se ne dela!*' Černetovi go-| 
spe sem rekel, da je Oerne z mo-
jim denarjem zidal svojo vilo. — 
Razprava se je preložila, da se 

j bodo še zaslišali zidarji, kateri so| 
povedali Živou, da jim je Černe 
rekel, naj le počasi delajo. Zorič 
je še izjavil, da bo tožil Čemeta' 
za miljonsko razliko. 

J Omejitev potovanja v inosematvo. j 
! Ljubljanski listi prinašajo sle-
dečo vest: Vlada je odredila, da 
• je za pot wan je v inozemstvo po-j 
.treben poleg dovoljenja politic-j 
nih oblasti tudi vizum konzular-
nega oddelka ministrstva za 91-
nanje stvari. Ta oddelek bo vodil' 
zapisnik in nadzorstvo o vseh iz-! 
danih potnih listih. 

Izpred mariborske porote. 
Bodi krive prisege je bil pred 

mariborsko poroto dne 8. marca 
.Viljem Dengg. stavbenik iz Ptu-
ja, obsojen na dve leti težke ječe. 
Dengg j - dne 17. marea 1919 pri-
segel, da je kmetu Simoniču ispla-j 
leal 10,000 K. Simonie je to zani-
jkal in ^pozneje se je res dokazalo! 
na podlagi izpovedb, da je Dehgr 

. Simoničev pHpii a s pfitnliln po-
narctdil, ker Simonie nsodepokie-

. - -

Eg \ i, U-
ga dne f=ploh ni bil v Ptuju. Stav-
benik Dengg je že bil pri prej-
šnjem porotnem zasedanju radi 
krive prisege obsojen na pet let 
težke ječe. Ker je pa tedaj med 
porotniki sedel namesto sina po-
rotnika njegov oče. je zagovornik 
dosegel, da se je obsodba razve-
ljavila. — 4"Slovenec" dostavlja 
k temu: Značilno je, da je veliki 

.demokrat in "narodnjak" ter ob-
Jenem vladni komisar mesta Ptuj 
[advokat dr. Senear hotel na vsak 
način z oprostitvijo zagrizenega 

j Nemca Deng-ga uničiti aloveaiske-
! g a kmeta SLmoniča. I>r. Senča r ju 
j n " O bi l i p o v o l j i ne s lovenski iz-
i v od ene i, ne slovenski sodniki, ne 
Uiovenski porotniki. Skliceval se 
I je na mnenje nekih nemških iz-1 

vedencev v Gradcu in na Dunaju.' 
:-Slovenski izvedenei: profesor Co-1 
'tie. Robida in drugi so v očeh dr.' 
Senearja velike ničle. Čudimo se,* 
da dr. Senear ni predlagal še 
nemško poroto iz Gradea ali Du-| 
naja. Da se danes "zagr ize " slo-] 
venski odvetnik s tako silo in ve-
hemeneo za zagrizenega Orniggo-j 
vega vv.enemškega pionirja, kakor 
je to storil ptujski dr. Senear, je 
res značilno za dejstvo, kakošnaj 
narodna zavednost da preveva da-
nes kro-ee demokrat, advokatov. 

Kakšno mleko se pije v Ljubljani 
Mestno tržno nadzorstvo je 

preiskalo v svojem preiskuševal-
nem laboratoriju mleko, katero se 
je odvzelo v raznih mlekarnah, m 
se je ugotovilo pri mleka Anto-
nije Lotrif v Sv . F lor i jana ulici1 

št. 7 ;10 f>dstotkov. Marije Podjed 
v ?.v. Florijana uliei št. 9 20 od-' 
stotkov, Ane Cotman v Oradišeu1 

•K) odstotkov, Antonije Jese na 
Ramski cesti št. 8 20 odstotkov in 
Ferdinande Nerima v Križevniški' 
uliei št. 7 50 odstotkov pridejane 
vode. Dalje se je tudi na trgu do-^ 
bilo močno posneto mleko pri Mi-, 
hi Kušarju iz Podutika in Ivanu 
Snoju iz Stošc; vode so pa pride-; 
jale mleku Antonija Mrhar iz ' 
Dvora 15 odstotkov. Ivaa Smrajc/ 
iz .Jarš 30 odstotnov, Frančiška 
Podgoršek iz Bukovca 25 odstot-
kov in Ana 1'amernik iz Gamelj-( 

nov 25 odst. Navedeni se bodo za-
govarjali pri okr. sodišču. 

JVa državni kmetijski šoli na 
Grmu 

se priredi petmesečni vinegradni-t' 
ški tečaj za sinove vinogradnikov| 
in vi ni carje v. in sieer meseca j 
aprila, maja in junija, septembra 
in oktobra. Tečaj se je začel s lJ| 
aprilom. V tečaj se sprejme do 6 
mladeniče v v starosti od 17. do 20. I • 
leta, ki so končali z dobrim uspe-
hom ljudsko šolo. Tečajniki dobe 
brezplačno hrano, stanovanje, po-, 
uk in mesečno 50 K nagrade. Po-j 
učevalo se bo: vinogradništvo.; 
kletarstvo, sadjarstvo, živinorejo, 
pridelovanje krme, spisje ih ra-| 
eunstvo. — Na isti šoli se priredij 
tudi sadjarski tečaj za kmetske' 
mladeniše v starosti od 17. leta 
naprej. Pouk bo teoretičen in 
praktičen. Tečajniki dobe prosto 
hrano in stanovanje. 

"Jugoslovanska zavarovalna I 
banka". 

Dr. Kukovec, minister za trgo-
vino in obrt, je dovolil Ljubijan-J 
ski kreditni banki, Jadranski ban-; 
ki in Kreditnemu zavodu za trgo-| 
vino in industrijo v Mariboru 
ustanoviti delniško dražbo z ime-, 
nom 14 Jugoslovanska zavarovalna 
banka" v Ljubljani. "Domoljub", 
dostavlja k temu: Ker je ta zavod; 
banka, od katerega bodo imeli le 
^elničarji svoj dobiček, zato za1 

nase kmetske posestnike, ki se ho-' 
eejo zavarovati, pri tem zavodu ni 
prcgtqr^frcy i k svojim! 

OospodaAki in tržni pregled. 
^ Ljubljanski trg. 

Ljubljansko tržno nadzorništvo 
objavlja: Tržno življenje postaja; 
,iivahneje. Mesni trg je dobro za-
ložen z blagom. Govejega mesa je: 
dovoij. Izvoz živine in zaklane go-
vedi postaja od dne do dne živah-
nejši. Cene živi tfži volov srednje 
j kakovosti se giblje med 18 in 20 
kron za kilogram. Vsled nemogo-
čega izvoza telet bo domači trg s 
telečjim mesom dobro založen in 
je pričakovati močnejšega padca 
j cene telečjenfn mesu. Od 9. marca 
.naprej se rnižajo cene telečjemu 
j raeeu od 26 na 24 K I . vrste Uj 
,22 K IL vrste. Slanina se drž i ta 
eeni 48 K a mesno blago; svinj-
sko meso 32 K L vrste, 30 K pa 
XL vnpte;;. mfjst 54 K.. Sadni tipg 
je dobro založen, a še nima do-

-- : . - 'M 'Mi .:. , . v,«. . 

NAZNANILO 
Bančni oddelek države New York je dne 

23. novembra 1920 inkorporiral 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St, New York 

Via kupčija se vrši kakor preje, z razločkom, 
da je sedaj državna banka, a ne več privatna. 

Osobje je oštalo staro in ima zveze, sedaj bolje 
bodisi v stari domovini kakor tudi v Zdr. državah. 

Vsi moneyordri, drafti in čeki, katere bodo ro-
jaki od *tidri$ naprej pošiljali za denarne pošilja-
t fe • staro domovino ali potne listke naj se glase: 

F r a n k S a k s e r S t a t e B a n k 
Z » f i r t t r t bo fG j f š jm polno vplačan« rota «150 ,000 .00 m sSoen 

MfHal $109,000. Rezervni sklad $50,000. 

Za Frtmk Sakser State Bank 
FRANK SAKSER, predsednik 

• • - t i- - > - .• »i m • »• * 

vol j prometa. Velika množina 
jajc prejšnjih tednov je nenado-
ma izginila, tako da trg ni zadost-
no založen z jajci, vsled nakupa 
jajc za izvoz potom prekupcev. 
'Cena je poskočila na 2 K za ko-
mad. Tržno nadzorništvo opozarja 
trg, da se bo vsako prodajanje in 
•nakupovanje jajc višje kot po 2 
kroni najstrožje zasledovalo. Na-
kup jajc od strani prekupcev se 
mora takoj sporočati tržnemu nad-, 
zomiku. Mlevskih izdelkov je za 
dnevno porabo zadosti. Ciena se 
še vedno vzdržuje na 18 kron za 
kilogram moke št. 0. 

i 
Cena lesa na Kranjskem. 

1 Hrastova debla I. vrste 1500— 
2400 K, hrastove deske do 5 cm' 
debel ine 3000 4oOO K . nad o cm 

,4000—5000 K, surovi frizi 3000— 
,3500 K , š t a f l i 4200—5000 K, bu-
jkova debla I. vrste 450—600 K 
j bukovo žagano paneno blago 2000 
| do 2100 K, m-parjeno HOO—1300 
K, javorjeva debla I. vrste 1000— 
,2000 K. jesenoma debla 1. vrste 
• 1200—1600 K, železniški hrastovi 
-pragi 160—210 K, bukovi 110— 
j 130 K, vse za kubični meier; oglje 
j za vagon 15—17 tisoč kron. 

j Mariborski trg. 
Kilogram £peha stane 44—50 K. j 

Cena govejemu mesu je poskočila > 
na 25-27 K pri kilogramu. kw>m-| 
pirju pa padla pri kilogramu od! 
2 K 20 vin. na 1 K do 1 R 50 vin.I 
Cen? jajcem so tudi padle in sta-
ne 1 komad 1 K 60 vin. do 3 K. 
Drugo blago je obdržalo večinoma 
stare* cene. j 

Viničar ubil svojega gospodarja.] 
Dne 10. marca je sedel pred raa- I 

riborskimi porotniki Jakob .Lepej 
iz Jelovca pri .Vlakolah, ki je 10. 
januarja ubil s kolom svojega go-
spodarja Lovreneija Mesarica. 
Tega dne so namreč delali v vino-
gradu, kamor je prinesla gospo-
darjeva žena večerjo, po kateri je 
nastal prepir med gospodarjem in| 
\iničarjem. Mesaric je vsled tega! 
odpovedal viničar ju kočo. nakar! 
sta se oba sprijela. Viničar je uda-| 
ril gospodarja s kolom .po glavi 
tako, da se je gospodar zgrudil' 
ua tla s prebito lobanjo. Viničar 
in hlapec Steinberg sta po umoru' 
še pila v vinogradu. Mesaričeva! 

žena je komaj drugo jutro izve-; 
dela za smrt svojega moža. Preti 
poroto je izpovedala, da je bil 
njen mož velik alkoholik in zelo' 
nasilen človek, ki jo je večkrat 
pretepal. Obtoženčev zagovornik i 
dr. Koderman je plediral na težko, 
telesno poškodbo s smrtnim izi-
dom. Porotniki so to vprašanje 
zavrnili, potrdili pa so z 8 glaso-
vi vpra.šanje na uboj, nakar je 
sodni dvor obsodil viničarja Le-, 
peja na 3 leta težke ječe. I 

Veliki rosier knez Nikolaj; 
; Nikolajevič. ! 
: — 
i Potrjuje se vest o smrti ruske-; 

i j velikega kneza Nikolaja Nikola-' 
• jeviea, zadnjega predstavnika ru-
|ske carske hiše. ki je bil oženjen 
z Anastazijo Nikolajevno, knje«ri-

-jnjo Komanov.i:ko, hčerjo pokojne-
l|ga Črnogorskega razkralja Nikite. 
Kot strie eaiia Nikolaja II. je za-
stopal na ruskem dvoru stsirejšo 
peneraeijo, ki je videla v ideji vse-
slovanstva svetovno misijo pru-. 
slavne Rusije. Njegovi pristaši so 
menili, da bi bilo treba odstraniti 
s prestola slabotnega carja Niko-' 
Taja 1 1 , in predati carsko krono 
Nikolaju Nikolajevieu, ki naj l»i 

i zadržal tok zgodovinskega razvo-
ju. To je tragičen moment v živ-
ljenju pokojnepra velikega kneza. | 
ki se je rodil prepozno, da bi mo- \ 

: ?(-] uveljaviti moč avtokrrtizma v 
Rusiji pred nastopajačo revolu-

jeijc, dočim so na dvoru gospodo1 

;\ali podvorn'ki carice, ki je bila 
t Nemka. lažni Razputini. in dvor-! 
jni r»»i:jistri. ki so bili v službi nem-j 
:škega cesarja Viljema. Med temi 
I dvornimi intrigami, katerim sledi 
| vedno razpad, je stala Rusija na-j 
;enkrat pred svetovno vojno. Ni-j 
ikoiaj Nikolajevič je kot vrhovni; 
I poveljnik cfloknpne niske voj-j 
ske brez ozira nr. ogromne čl o ve j 
ške žrtve dirigiral vojsko čez 
Karpate v madžarsko nižino. Ta-

jkoj po !azfflašeni mobilizaciji je 
izdal na Poljake proglas, v kate-

jrfm jiin je ponujal popolno samo- i 
jstojnost v personalni uniji s ear-
; sko Rusijo. Toda zaman so bile 
vse človeške žrtve, zaman tudi ta 
proglas. Nikolaj Nikolajevič je , 
uničil vojno moč avstro-ogrske i 
vojske tako. da je moral Viljem 
v času najhujših bojev na zapad-
ni fronti in sicer po porazu ob 
j Marni poslati ogromno število 
ineniške vojske na pomoč Avstrij- i 
jc.cni. Toda medtem ko je Nikola j j 
;."»ikolajcvič delal načrte za p»>pcl-j 
jro uničenje Avstro-Ogrske. so pri-
pravljali ministri Snhomlinov. 

(Stuermer in drugi izdajo ter po-|; 
jVzročili desorganizacijo vojne u- i 
prave. Vsled pomanjkanja mate- i 

jrijalne pripravljenosti ruske vo j - j 
ske je moral zapustiti mesto vr-|] 
hovnega poveljnika. Na kavkaški ] 
fronti je moral nato jiledati. kako ji 
se maje ruski c:»rstvo. ki je bilo < 
z«? zapisano smrti. Po revoluciji j 
ĵc imel kot prognanec priliko za-'i 
sledova t i boljševiški teror, ki je ] 
bolje uspel, kakor pa bi speli nje- i 
gov, da se mu je posrečilo priti I 
'do carske krene. Umrl je kot eni i- t 
I grant v 6T». letu svoje starosti. t 

| Masaryk a botfsevizmu. 
Predsednik češkoslovaške re-

|publike profesor Tomaž G. Masa-
jrvk je eden najglobljih poznaval-
cev socijaluih problemov in eden 
najtemeljitejsih poznavalcev Ru-
sije. ki je o obeh teh vprašanjih 
napisal svetovno znana in prizna-
na dela. V "Lidovih No v in ah", 
ki izhajajo v Brnu na Morav-
skem. je napisal Masaryk članek 
0 boljševizmu, torej o gibanju, 
katero pozna slavni učenjak iz 
lastne izkušnje, ker j e ž ive l sain 
v Rusiji, ko je tam izbruhnila re-
volucija. Masarvk piše torej o 
boljševikih: 

1 "Boljševiki se sklicujejo z ozi-
rom na s vo j e revo luc i j onars tvo 
prav radi na Marksa in Kngelsa. 

.Toda popolnoma po krivici, kajti 
ta dva ženijalna ustanovitelja 
znanstvenega soeijalizma sta se 

: tekom let revolueijonarstvu odpo-
;vedala. Bolj^eviki so o«l zi^unstve-
jtiih teorij Marksa in tlngelsa sil-
no oddaljeni, lioljševikoui sploh 
manjka znanstveno razumevanje 
politike. Marks in En gels sta 

•smatrala oboroženo revolucijo 
J kvečjemu kot sredstvo za dosego 
{pravih socijalističnih ciljev in sta 
'pričakovala konečno odločitev in 
jpreobrazbo soeijalnega reda v pr-
vi vrsti od izobrazbe delavstva. 

! Leninu je pa oborožena revoluci-
'ja "lavna stvar in Jie samo sred-
istvo. 3larks in Kngels sta stala na 
I znanstvenem stališču, boljševiki 
pa niso revoluiijonarei, ampak 
absolutisti in znanstveniki. Oni 
zastopajo nekulturno stališče ab-
solutizma in nasilja. Če pa priča-
kuje Lenin poraz kapitalizma na 
celem svetu, se za danes še zelo 
moti.'* 

Ista usoda čaka sedanjo komu-
nistično stranko. Ako je narašča-
la. dokler se je bojevala v teoriji, 
je sedaj, ko zagovarja dejanjski 
prevrat, položaj cisto drugi. Ni 
verjetno, da bi imela v čisto po-
buržeaženi Franciji praktičnih 
uspehov. 

Ruske aristokratinje natakarice. 
Posledice poloma Wranglove 

[armade je neobičajno naraščanje 
[ruskih gostiln v Carigradu. Po 
! teli gostilnah so kot natakarice 
n«.stavi jene razne ruske aristo-
|kratinje in prineeze. da se sploh 
preživijo in je zanimivo, kako je 
j na jedilnem listu poleg jedil vsik-
dar naznačeni. ime grofice, kne-
*rinje aii princese, ki streže. Dru-
ga zanimivost je, kako gosti naj-
prvo izkažejo čast tem knegi-
njain. groficam itd. ter jim po-
ljubjajo !-<ke. nato pri njih naro-
če kosilo ter jim končno dajejo 
napitnino. 
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Kam ae gre po pirhe. 
• s S * Anton J. Terbovec. 

Dospeli smo na najvišja točko 
n&Mrt pati. Xa obeh straneh se 
vzdigaju še višji gorski vrhunci, 
pokriti z debelim anegoiu, (lasi 
sredi marca. Vlak se seveda iz-
ogne višinam, kolikor inogoce. 
zmuzne «e vmes pri približno pet 
tisoč čevljev nadmorske višine. 
Velike snežne lise se dolgočasijo 
po «or*ki planoti, vmes pa »o ma-
la jezerca, po katerih plava WL 
(iogide tvorijo po večini smreke in 
borovei. Ob potokih «e vidijo jel-l 
še in vrb«-, nekatere že okrašene' 
7. mačicami. Pašniki so še rujavi] 
in moči jih dež, včasi s snegom 
pomešan. Na levici se vzdiga Mt. 
Shasta kot ogromna snežna kopa, 
p krita z megleno čepico. 

Vlak jo hitro pobira navzdol. 
< )b pro^i vidimo mnogo nekega 
\ • dnozelenoga grmovja, ki je za 
las podobno1 onemu, katerega po-
znajo botaniki pod imenom Evo-
nimus. Dalje je videti cele gozcio-
ve mirte in lovorja. Med resno 
igličevje je pomešano vedno več 
listnatega drevja, ki pa je še golo. 
Za vozimo med skalovje čudovitih 
oblik, preko katerega drve stu-
denei, ali pa le deževnica in snei-
nica. Peščene strmine, ogromna 
\uha debla, ležeča navskriž, tu-
neli, mostovi, v dolini kalna reka. 
napol skrita med jelšami. 

Vlak vstavi za pet minut v 
Shasta Springs, da zaino remo pi-
ti naravno sodavico, ki priteka 
izpod hriba. Lepe, z demanti o-
k rastne dame se pomešajo med 
nas navadne plebejce in kar sku-
šamo se. kdo bo popil več mine-
ralne vode. *Saj tako presneto do-
bra ravno ampak pravijo, da 
je zdrava in pa imenitna je. Zato 
jo srkamo kot žejne kamele, ki 
so ravnokar prekoračile Saharo. 

Vozimo se zopet ob reki, med 
visokimi kaiiienitimi hribi. Vlak 
smukne v predor, za malo če^a 
ven, preko mosta na desno stran 
reke, za nekaj časa zop«t čez most 
na levo strau in to se ponavlja ne 
veui kolikokrat, f imdalje več se 
vidi vednozelenega drevja in gr-
movja, kar je gotovo znamenje, 
da se bližamo gorkim krajem. 
Trate so že zelene in sveže, po-
mladno zelenje s«* vidi na grmov-
ju. 'I uintam uglodaino cveteeo 
slivo ali breskev. Pomlad ni več* 
daleč. 

Vlak .se j>olagoma izvije iz skal-
natih sotesk. Kmalo ugledamo( 

prostrane nasade ali v, črešeuj.j 
maudeljev in breskev, ki so v naj-j 
lqpaew cvetju. Svet je valovit, po-1 

nekod p<Kstgaii s skalami, drugod 
prerezan z jarki. Kar pa ga je; 
xm*goe«* obdelati, je vse obsajeno 
s sadnim drevjem in vinsko trto.j 
i l M drevjem raste sočna trava in 
detelja, ponekod pa je zemlja ie 
preorana in zrahljana. Pokrajina 
je izredno slikovita. Med vrtovi 
so lične' farmerwke hišice, po ka-| 
terih plezajo vrtnice in razne eve 
teče ovijalke, zraven pa »toje po-i 
nosne palme, kot čaHtna straža. 
M<xl travo ob železniški progi ali( 

po nasipih se žari zlatorumeni 
mak. simbol zlate Califomije.j 
(Vrtnarjem je znan pod botanic-, 
nim imenom: Esehholtzia.) Pa ni| 
sam; -drušbo mu delajo miljonl 
belih, modrih in rumenih cvetk, 
katerim ne vem imen. 

P«voz i l i smo na obširno pla-
njavo, griči so ostali za nami. 

44 In vstalo je 
kot zvok fanfar/ 
in vsplalo je 
kot s;len žar 
od vsepovsod... 
In tisti čas 
M>m vedri, kod gre moja f>ot... " — — — 

Vedel sem. "daTgre moja pot po 
<Jtželi, ki je najlepša med najlep-
šimi, po Itožauski Californiji! Po-
lj«- pokriva bujna zelenjad kot 
orientalska preproga, prepletena 
a z*liiu cvetjem. Tam v daljavi 
Ptoji vrsta zamišljenih evkalip-
tov in palme nam zamahujejo z 
dolgimi vejami kakor v pozdrav. 
Pa tudi drevje, ki ne spada med 
vednozeleno in stalo par mese-
cev golo, se je ie pokrilo z mla-
dim, svilnatim listjem. £ele pred 
par urami smo se vozili med snež-
nimi zameti, -zidaj pa smo ie v na-
ročju prave, sladke pomladi, ki 
diha samo življenje m razkošje. 
O, California. kSJor je pil enkrat 
tvojo krasoto, bo še žejen, nikdar 
se ne bo naveličal tvojih čarov 1 

Mesto se je kopalo v aoleuih 
Jankih. Uko čast i h in blesteči h, 
kot premore zlata Cali for-

T * -

h rab" v Sail Francisco. Tam me 
je pozdravila ista prijaznost in' 
g. -toljubnost kot pred meseci.' 
Večini teh ljudi je menda že v ' 
krvi. da ne morego biti drugačni.' 
Ali pa je to vpliv sme joče Cali-1 

fornije- Sledile so raznovrstne1 

tks;pedicije, saj je v samem me-' 
stu in okolici toliko zanimivosti ' 
da se ni treba dolgočasiti, če jej 
le lep dan. Lepota Golden Gate 
patka je vsak dan nova in nikdar1 

bi se je človek ne naveličal, vsaj 
'jaz ne. Krasen nov muzej v par-' 
Iku. japonski čajni vrt, velikan-
ska ptičnica, jezerce, imenovano1 

Stove Lake. idilične doline, ljub-' 
ki griči, goščave, stezice ,po tem-j 
uih sencah, '"kjer solnce z mra-
kom govori v skrivnostnih ma-1 

j ih" , o. pa kdo bi vse naštel! Na1 

prostoru, kjer se je leta 1915. vr-' 
šila svetovna razstava, je sicer' 
zelo mnogo izpremenjenega. ker 
je bil večji del istega porabljen 
v vojaške u a mene tekom vojne, 
stoji pa še palača države Oregon 
in umetniška galerija, katera' 
hrani mnogo lepih slik in drugih' 
zanimivih predmetov. Kar dobro 
ze zdi človeku, da so ohranili 'a 
krasen hram umetnosti, ko so ve-' 
čino drugih poslopij podrli. 

Čudovito krasen pogled na me-1 

sto je z vrhuncev, imenovanih 
Twin Peaks. Pri ožini Zlatih vrat 
(Golden Gate) se prične zaliv, ki 
sega daleč v deželo in kot zakriv-
ljena roka objema vse mesto. On-
stran zaliva se vidijo mesta Oak-
land, Sousalito itd. Od (Jliffhouse 
je zanimivo opazovati morske 
pse, ki se o lepem vremejiu soln-
čijo na skalnih čereh, katere se 
dvigajo iz morja. In pa morje sa-
mo! Ali si zamorete misliti kaj 
veličastnejšega, kot je Veliko ali 
Tiho morje, imenovano tudi Pa-
eifični ocean? Neoporečno je to 
največja stvar na svetu. Tn obli-
va najlepšo vseh dežel! Tisoče 
obiskovalcev šeta ob morju, neka-' 
teri se kopljejo, drugi samo bro-
dijo po vodi, tretji j>olegajo po 
pesku. , 

Mnogo bi se dalo še povedati 
iz Frisca, pa se človek ue more 
domisliti vsega; poleg tega bi tu-
di marsikoga ne zanimalo. Naše 
zgodovinarje bi morda zanimala 
kratka notica, katero je prinesel 
11st "San Francisco Chronicle" 
due 21. marca pod naslovom: "25 
years ago to-day" in ki se glasi:I 
"Party of 100 Slavonians arrived 
en route to Eden Valley, Mendo-
cino county, to locate a colony." j 
Spomin na Rajsko dolino ni nič 
kaj rajskega slovesa! — Kadilce' 
bi na primer morda zanimalo, da' 
sem taui kadil boljše srnodke po' 
pet centov, kot se marsikje dobe 
po deset in petnajst. — Naspwyt-' 
nike prohibicije utegne zanimati.' 
da so v kalifornijski legLsJaturi 
spravili skozi resolucijo, ki hre-' 
peni po 4VL»odstotnem pivu in 15-' 
odstotnem vinu. (To se je zgodi-' 
lo v (poslanski zbornici, kaj je 
napravil senat ž njo, nisem čital.) 
Dalje jih zna zanimati, da slove-
ča barigelca ali "puterh" še 
ekslstira na slovenskem hribu in 
da sem bil tudi jaz pri njej spre-
jet v avdijenei. Koliko časa je 
avdijenca trajala in kdo me je 
predstavil, tega vam ni treba ve-
deti. L* toliko še lahko povem da' 
"midva sva se pač ljubila, lep ve-
•er je nama b i l ! " Kakor nobena 
slovesna prilika ue mine brez po-j 
tiče, tudi ta ni. Več ne povem, si-, 
eer bi nastalo preveč " ihte in 
fovšije". j 

Za praznike sem posetil Valley 
of the Moon, kjer so posejena 
lična mesteca, kot Sonoma, El Ve-' 
rano, Boyes Springs, Agua Cali-' 
ente Springs itd. Avtomobil je 
drčal po gladki cesti med idilič-
nimi griči, zelenimi poljanami ki 
svet očimi vrtovi. Duh vrtnic in 
španskega bezga, se je mešal s 
sladko vonjavo cveteeih sliv, hru-j 
šek in jablan. Naključje me je 
posadilo poleg brhke Californi-' 
canke. prijazne m zgovorne hčer-! 
ke juga "with a skirt a* brief as 
a widow's grief and the necls cut 
way 'way down", ki mi je pove-' 

dala marsikaj o kalifornijskih 
mestih in farmah, a mi ni vedela 
povedati, zakaj se ta dolina ime-
nuje Valley of the Moon. Tako ie 
danes ne vem. Vem pa toliko, da 
je dolina čudovito lepa m vredna 
tejga poetičnega po^iia. Obkrože-
na je z vencem tipičnih kalifor-
nijskih gričev in posejana x lič-

Ininn far merskimi hišami, elegant-
nimi vilami, sredi .vinogradov, 
farm in vrtov. Hfftf. 

Iz tioresk®! 
N a p a d na ftlovtngjtfa duhovna. 

Dekan Limpl v Kapli ob Dravi 
tudi -po ponesrečenem plebiscitu 
ni hotel pustiti svojih vernikov 
in hotel požrtvovalno ostati pri 
obupanih Slovencih. Nemeurji so 

| se trudili na vse načine, da bi mu 
(onemogočili in pristudili bivanje 
I v župniji — a zaman. Poklicali 
I so na pomoč celovškega okrajne-
ga glavarja Rainerja. V sredo 16. 

I februarja je došel v Kožeatavro 
v občinsko pisarno ter ob navzoč-

nosti članov ondotnega Heimats-
diensta (nadučitelj Mak, Ratz, 

jOgriz, podomače Zec. Hudrič), ki 
kso bili vsi pijani, zaslišaval nern-
, our je in neuičurke u Kaple o de-
kanu Limplu, da bi spravil toliko 
obtežilnega materijala zoper nje-

,ga, da bi mogel potem zahtevati 
(od škotijstva njegovo premesti-
t ev . Zvečer istega dne pride neki 
jiiemeur trkat na vrata župnišča in 
prosit, naj »pride dekan sprevidet 
v uro oddaljeno vas Resnik kme-
ta Možica, ki je tako nevarno o ' 
bolel, da po izjavi dr. Vetterja iz 

, Borovei j ne bo dočakal dneva. 
Dekan se takoj odpravi s cerkov-
nikom in Najsvetejšim na pot. V 
gozdu pred vasjo pa poči 5 stre-
lov iz revolverja in dekan se v pr-

, si zadet zgrudi. Zločinci so zbe-j 
j žal i, da jih cerkovnik ni mogel' 
spoznati v temnem gozdu. Drugi 
dan se je izpričalo, da dotični 
kmet Možic sploh ni bolan in tudi 
ni poslal po duhovnika. Na zve-
rinski način, ki vzbuja ogorčenje 
vsakega poštenega človeka, so ho-
teli Heimatsdienstovci doseči z 
zločinom, čegar okrajni glavar u-
radno ni mogel. Dekana Lim,pla 
so prepeljali v eelovško bolnišni-
co. Po zdravnikovi izpovedi je ra-
na smrtno nevarna. Razburjenost 
med slovenskimi Rožani j*e nepo-
pisna. Kar dva roparsko-morilna 
napada zaporedoma. Najprej 
kmet Šari podomače lie v Celov-
cu. zdaj dekan Limpl pri izvnše-J 
vanju svojega poklica. j 

Ali se zunanje ministrstvo ne 
bo spomnilo obljube, ki jo je <lal 
SHS delegat Jovanovič pri ple-
biscitni komisiji, da jugoslovan-' 
ska vlada teh 15,000 glasovalcev j 
ne. bo zapustila? 4 

Zaradi takih neznosnih razmer j 
in k temu še vedno strašno nara-; 
ščaječe draginje so se koroški Slo-
venci začeli kar trumoma seliti v ( 

Ameriko. 

i — 
ZGUBLJENA PRTLJAGA 
RISKTF POTNIKOV V TRSTU. 

I^tstniki n a j se p s g a v ^ a 

K^kor ameriški poslanik v Bel-
gradu poroča oddelku za zunanje 
zadeve (Department of State), je 
jugoslovansko ministrstvo notra-
njih stvari naznanilo v "Uradnih 
Novinah" dne 26. februarja, da 
ima Mednarodna špedicijska a-j 
senci ja "CELERITAS, Agenzia 
internazionale di spedizione?uli-
ca X X X Ottobre v Trstu, v svo-
jem skladišču veliko množino prt-
ljage m drugega blaga, ki je last-
nina potnikov iz Amerike, kateri 
so šli v Jugoslavijo preko Trsta. 
Ker so lastniki te robe neznani, 
agencija jih poživlja, naj se pri-
javijo. Pri teiu naj opišejo izgub-
ljene stvari, navedejo številke., 
naznačene na dotičnih komadih, 
kakor tudi ime paružka, na kate-
rem so se pripeljali v Trst. 

Agencija hoče držati te stvari 
| v svoji shrambi za leto dni po 
njihovem prihodu, po katerem ro-
jku bo zahtevano blago prodano 
na javni dražbi. 

zelenjem se vijejo blesteči potoki 
in po drevju se prepirajo kosi, 
bluebirds in akrjanei, čegava Ve-
lika noč je to pravsaprav. Na ve-
likonočno jutro «e očistiš umaza-
nih grehov v gorki mineralu ko-
pel j L nakar at nič ne čudiš, če 

i "za čašo vinca ru jne^a pošten 
kristjan življenje d a . . . " Gvklen 
l '<vpy. simbol slate Cal i fomije,1 

dviga svoje zlate čase proti nebu 
in se priklanja, kakor bi s^regei 
blesteče solnčne žarke in jih izli-

'val v sočno zelenje oboli sebe. 
Duhteč konfeti jabolčnega cvetja • 
ti pada za vrat, deklicam pa v( 
bujne kodre in kak^a je še takoj 
predrzen, da ae tiho vkrade v 
kraje, o katerih molči zgodovina,! 
deklice ne povedo, mi pa gledati 
ne smemo! j 

Ej, California, lepa lepa je 
tvoja hčerka Valley of the Moon, 
sladka je in polna vrinkajoeega,' 
l U p e č m l i vUs^ j a , kot u m Ve- ' 
l i k a n j i « 1 

Po svetu so šte 
— 

Tri mlade, skokonoge Ljubljan-
čanke, v brhki starosti od 16 let 

• so se naveličale zatohlih sob in 
delavnic, šol in vaj. Imele so 
skupne sestpnke: v* nižavali živ-
ljenja že izkušena, zvita Vida, 
sentimentalna Malei in baletno-
gibena Ivka. Po njih glavicah so 
rojile visoke misli o " lepih služ-
bah'* v tujini pri gledališču v Tr-
stu, na Dunaju ali mogoče v Za-
grebu. Vidita je govorila: "Na -
veličana sem zatohle sobe. Pojdi-
mo v svet T ' . . . Malei je senti-
mentalno pristavljala: "Mene oče 
cd doma podi. Pojdimo. A kje je 
denar/" lvka: "Siba baletne šole 
je neznosna. Ti Vida si zvita", 
lili je soglasen sklep: ".Ti, Vida, 
si zvita. Preskrbi nam denar! In 
potem g r emo . . . " "Vida, le glej, 
da nam boš vtliko svoto preskrbe-
la, da nam denarja ne zmanjka!" 

Vida je takoj začela uresniče-
vat i * oglasu i sklep. Pri neki go-
spej trgovki si je znala izposodi-
ti v imenu sta riše v 1200 K za 

t•• premog Drugje fini kovčeg, 
drugje v neki prodajalni fine svile 
za 1300 K in doma je sestri po-
brala še veliko množino razne o-

ibleke, peri'a in dfagocenosti. 
j Za potovanje je bilo vse toraj 
pripravljeno. Nekega dne so se te 
mlade Graeije pojavile na glav-
nem kolodvoru. Veselje je žarelo 
na njih obrazih, upanje, zadovolj-
stvo na bajno tujino. Sklep je bil: 
pri čez Pragersko v Čakovec in 
od tam dalje, dalje . . . Vožne list-
ke je kupila od važna in premete-
na Vida. S prtljago, to j e edinim 
Vidinim kovčegom, dobro napol-
njenim raznovrstnih kril itd. so 
se v sedle v kupe I I I . razreda ob 
oknu. Divile in občudovale so pa-
noramo ob Savi, vinorodne Šta-
jerske gričke in slednjič dospele 
I v znameniti Čakovec, kjer so jih 
ogledovali imenitni " V o g r i " . 

V Cakovcu se je pričelo drugo 
dejanje romana. Vida, Malči in 
Ivka so odhitele v neki bližnji ho-
f tel. Dobile so skupno sobo. Za-
iklenile so se in začele pregledo-
Ivati obilno težki Vidin kovčeg. 
; Motiti sta jih začela priliznjena, 
'mlada "Vogra dva" . Zaman. 
Ljubljančanke so ju hrabro in od-

ločno zapodile. Prišel pa je na 
(vrata trkat mlad "policijski ko-
jmisar". Odprle so mu. In "komi-
,sar", ki je bil popreje vneto po-
.slušal razposajeno slovensko pet-
je. je našim Ljubljančankam ta-
koj obljubil nebeško lepo življe-
uje v Čakovtu. Dvema — Malči 
in Ivkt-— je komisar takoj drugo 
jutro "preskrbel dobri službi", 
odpeljal ju je na kolodvor, kjer 
pa jih je pustil na cediln. Ubogi 
dušici, revni, lačni in brez denar-
ja ste se neki j časa klatile po me-
jstu in slednjič, ko jim je Vida po-
mogla, prišle srečno zopet nazaj v 
Ljubljano. 

Tragična, globoko presenetljiva 
pa je bila nadaljna avantura mla-

(de Vide. Skoro senzacij onalen 
film za kino. Hotel, nočna orgija, 
nasilnež, javna hiša, bolnica — 
ječa. Vse to jc doživela Vida. 

Ko je "komisar" odpeljal nje-
E: prijateljici v "službo", je Vi-
da ostala sama v hotelu. Spala je 
v sobi. Ponoči pa je k njej prilo-
mastil "policijski komisar*" v ro-
kah raznih jestvin in buteljke pe-
nečega vina. V vinskem razpolo-
ženju je komisar postal pohoten 
in je z brutalnim nasiljem posilil 
neizkušeno, šibko Vido. Po aktu 
jc "komisar" izginil; Vida pa je 
začutila grozne bolečine. 

Blodeč po mestu v strašnem 
obupu je Vida spoznala črnooko 
madžarsko dekle Anuško, ki ji je 
obljubila lepo službo v Varaždi-
nu. Odpeljale ste se proti Varai-
jdinu. Anuška jo je v neki tajni, 
(razkošno opremljeni hiši, kjer je 
I vladal nenavaden omamljiv vonj, 
predstavila debeli, postarani "ma-
dami". Ta ji je začela slikati u-
dobnoat in raz-košnost "službe", 
smotreč jo poželjivo kot novinko, 
i mlado in neizkušeno. Dekle je v 
obupu poslušalo mamljivi tok ma-
jdaminih besedi in v veliki zadre-
gi ji je raz odelo svoje nesrečo v 
čUtovskem hotelu. Madame jo je 

, milostno poslala v bolnico. 
| Vida je v bolnim. Zdravniki jo 
zdrave, prihajajo sodniki in jo iz-
praaojejo o dogodku. Nekega dne 

,'pa je priflo obvestilo, da morajo 
' m b * > V i d o takoj^ odpeljat* v 
Ljubljane — V vpor. Po tek mej 

Reška država in Jugoslavija. 
Razgovor s vodjo reške avtonoouatične stranke. 

Viharna borba, ki se je hitro 
razmahnila med strankami na Re-
ki, čim je prenehala D'Annunzi-j 
jeva diktatura, naravnost kriči v 
svet, kako lažnjhr je bil ves krik, 
da je vse*uu prebivalstvu, kakor 
k srcu prirašceno D 'Annunzijevo 
podjetje. Razen klike in plačen-
eev, ki jih je D'Annunzio sam 
privabil na Roko, je bilo vse dol 
grla sito njegove strahovlade. 

O tem priča jasno tudi razgo-
vor. ki ga je imel vodja avtono-
niistične stranke na Reki Gothar-
di z enim urednikov zagrebškega 
"Jutranjega Lista". 

Nekoliko čudno je — je začel 
Gothardi —, da se moram iz Za-
greba prek*> BeLgrada razgovar-
jati z Italijo. In vendar moram 
tako. Že koncem novembra sem 
bil v Belgradu, da bi si zagotovil 
živila za Reko po D/Annunzije-
vem odhodu. Stavil sem bil v tem 
smislu tudi predlog, ki je bil sa-
mo informativne narave, ki bi pa 
bil vreden, da ga podpišejo vodje 
vseh političnih strank na Reki. 
Po tem načrtu bi imela jugoslo-
vanska država sama prevzeti od-
pošiljanje živil, izključivši pri 
tem vsak dobiček, tako da bi osi-
romašeno reško prebivalstvo pri-
šlo do živeža po najnižjih cenah. 
Ta moj načrt je naše razumeva-
nje. posebno toplo pa so % za-
vzele zanj merodajne osebe v mi-
nistrstvu trgovine. Toda, tedaj ni 
bil še ratificiran rapallski dogo-
vor in po ovinkih so mu dali raz-
umeti. da bi tudi kasneje mpglo 
priti z Reko do trgovskega dogo-
vora, če bi Italija privolila v to. 

Poskušal sem — je nadaljeval 
Gothardi — pogajanja z velikimi 
bankami, ker te nimajo — po mo-
jem mnenju — nič opraviti z do-
govorom, in našel sem res dva za-
voda, ki sta bila popolnoma spo-
razumi jena 2 mojimi predlogi. 
Zavoda sta se obrnila v Belgrad. 
in še istega dne sem dobil odgo-
vor, da se tu ne more nič storiti 
brez Italije. Da bi pa čakal na po-
gajanja, ki se imajo vršiti med 
Bel gradom in Rimom in bi šele 
potem prišel s svojimi predlogi, 
za to je moje bedno ljudstvo pre-
več sestradano in potrebno pomo-
či. Vi veste, da pretežna večina 
prebivalstva ni prav nič kriva na 
tem, kar se je dogodilo, in ravno 
ta večina ne more plačevati litra 

srečnih doživljajih — ječa. Tako 
končuje roman treh Ljubljana 
čank! 

mleka po 200 K in kilogram me-
sa po 1000 K. Zato sem moral v ( 

Štej stvari postopati kot po l i t ičen 
"š iber" . 

Zagrebški urednik je vpraišal. 
v kaki valuti naj bi se plačevala 
odposlana živila. Gothardi je od-
govori l : j 

Tudi za to je preskrbljeno v 
mojem načrtu in sem se v Belgra-
du obširno razgovarjal o tem, to-
da — na žalost — brez uspeha. 
V interesu .Jugoslavije same je, 
da pride na Reki do urejenih fi-
nančnih razmer in da bi bila tam' 
v grometu jugoslovanska valuta. 
Ravno iz tega razloga bi se mo-
rale tam zamenjati jugoslovanske 
krone prvega žigosanja kakor v ' 
Jugoslaviji, to je z odbitkom 20 
odstotkov. Seveda bi se moralo to' 
urediti prej, nego dospejo j>ošilj-
ke živeža, ^li V Saj bi se« moralo' 
dovoliti bankam sprejemanje ju-
goslovanskih kron, ker drugače 
ne bo mogel kupovati živeža tisti 
del prebivalstva, ki ima samo ta-
ke novčanice. Niti v tem pogledu 
mi nista mogli omenjeni banki 
dati nobene obljube. 
_ Prednik je vprašal, kako naj bi 
živila prihajala na Reko, ko so 
mositovi porušeni ? Kdo bi na Re-
ki sprejemal živila, jamčil za pla-
čilo in za to. da se blago ne bo iz-
važalo? Gothardi je odgovoril: 

Železniški most se da provizo-
rtčno popraviti v 24 urah. V svo-
jem načrtu predlagam, da bi vse 
reške stranke prevzele solidarno 
jamstvo za plačevanje: potrebno 
je. da sestavijo prehranjevalni 
odbor in zajamčijo, da živila ne 
bodo odhajala iz mesta brez 
znanja države, ki je živila posla-
la. Vsaka zloraba prehranjeval-
nega odbora naj bi se kaznovala 
s težko ječo. 

Na vprašanje, kako si misli 
provizorieno iu kako bodočo vla-
do, je odgovoril Gothardi: 

V interesu vseh strank je, da 
ne nosi ena sama odgovornosti; 
osnuje naj se vlada, ki bodo za-

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

€38 Pena Ave . P i t t sbv fk , Pa . 

t Dr. Koler i« n*J-
•ttrelU slovenski 
*d ravnik ftpecjm.-
Ust t Pitt»bur*tau, 
ki ima 34-le too 
prakso t idnTl]*-
nju THb taoCklb 
bolezni. 

ZastrupUenje kr-
, zdravi • iU -

*oviUm 10«. ki ta Je lxamel dr. prof. 
Erlich. Ce imate moaoije ali mehur-
čke po telesu, v rrlu. Upadanje las, 
bolečine v kosteh, pridite In i »Čistil 
ram bora krt Ne Čakajte, ker ta bo-
lezen naleze. 

Vse mcike bolezni zdravim po o-
fcrajianl metodi. Kakor hitro op&Hte 
da. vam prenehuje zdravje, ne Čakaj-
te. temveč pridite ln jaz vam ff& bom 
sope t povrnil. 

Hyroeolo ail vodno kilo ozdravim 
v S«, urah In Uc«*- bres operacije. 

Bolezni mehurju, ki povzročajo bo-
lečine v krttu In hrbtu ln včasih tudi 
pri puManJu vode. ozdravim r uoto-
voatjo. 

Revmatlzem. trganje, bolečine o-
teklln? srbečice, fikrofle In druse ko-
I..« bolezni, ki nastanejo vsled nad-
ste krvi, ozdravim v kratkem Času 
In nI potrebno leiati. 

Nekateri drugi zdravniki rabijo tol-
maCe, da vas razum*!jo. Jaz znam 
le lx starega kraja, zato vas lalje 
fdravim, *as razumen alovenakt. 
U rad ne ure: ob delavnikih od t. do S 
r*b nedeljah od 1 do L 

stopajie v nji vse politique stran-
ke. T e n a j b i p r i p rav i l e vo l i lne li-
ste, a vo l i t v e n a j bi se izvrši le po 
sorazmernem volilnem sistemu. 

Na vprašanje, kdo bo poplačal 
Reki storjeno škodo, je odgovo-
ril: 

Za to smo imeli že podoben slu-
t*aj. Italija je plačala Franciji vse 
^.kode, ki jih je D Aununzio po-
vzročil tej državi. Ne dvomim na 
tem. da Italija poravna vse ško-
de. ki so j ih zakr i v i j i JVAnnunz io 
in njegovi legionarji. 

Zadnje vprašanje: O katerem 
kandidatu mislite, da ima največ 
naue, da postane predsednik re-
ške države ? O d g o v o r : 

Odgovor na to je težak. Meni 
bi bilo najljubše, da bi to mesto 
j-avzel kak augleški ali aiuerikan-
ski veleindiLstrijalec brodolast-
uik. S tem bi se preprečila vsaka 
prrmoe ene stranke nad drugo in 
taka oseba bi stala ob strani vsa-
ki strankarski ali narodnostni 
borbi, mi bi pa le pridobili. Do-
tlej bi bil župan, takoimenovani 
podesta, vedno Reean. 

SLOVENSKA N O T A R S K A PISARNA 

A N T O N Z B A Š N I K 
ssba 102 Bakeveil Bids., Pittsburgh, Pa. 

vo«al Diamond and Grant Sta (nasproti Courts). 
Izdeluje raznovrstna notarske dcSnrmente, kot v% pr pooblastila, 

kopne pogodbe, pobotnice, zaprisežene izjave in prošnje za dobavo svoj-
cev is starega kraja. Preiskuje lastninsko pravico zeml'i«? tu In v sta-
rem kraju, posreduje v tožbenih zadevah med strankami tn in v domo-
vini, Izdeluje prevode is slovenščine na angleški Jezik, aU obratno, 
tolmači na sodniji ail pri kompezacljskib razpravah ln d«je vsakovrstna 
Informacije zastonj. O n e nizke, del« točno in pravilno. 

Naturalizacija. 
Pravosodna sala. 

Pravosodna i>auoga vlade pojasnjuje pomen 
postav. 

V. Kateremu zastopstvu je poverjena pravo-
sodna sila Združenih držav? 

O. Pravosodna sila naj bo i*>verjena naj-
višjem sodUču ter takim nižjim sodiščem kot 
jih kongres lahko od časa do časa določi 
in ustanovi. 

V. Za kako dolgo ohranijo sodniki sodišč 
Združenih držav svoj urad? 

O. V svojih uradih naj ostanejo tako dol. 
S«, dokler se dobro obnašajo. 

(Glej člen III., sekcija L ) 

Stvari, katere Morate vedeti glede svoje dr-
žavne vlade. 

V kateri državi živite? 
Kolikcr okrajev je v vaši državi? 
Katero je glavno mesto vaše države? 
V koliko panog je razdeljena vaša držav-

na vlada? 
Katera 

panoga dela postave vaše države? 
Kaj dela eksekntivna panoga? 
Kdo je načelnik eksekuttvne panoge? 
Kaj dela pravosodna panoga? Kdo je go ve mer vaše d ris ve? 
Koliko panog je v zakonodajni panogi va-

še državne vlade? 
Koliko članov obsega zakonodajna panoga T 
Koliko teh članov je izvoljenih iz vašega 

okraja? 
Za kako dolgo so izvoljeni člani zakono-

daje vaše države? 
x » način lahko postane predloga po-

stava? 
Kje se sestane zakonodaja vaše države tn 

kako pogosto? 
Kdo zavzame mesto vašega governerja v 

slučaju smrti, resignacije ali kakega dragega 
vzroka? 

Kdo ima edino polnocsoč do impeach-
men ta? * j ^ 

Kaj pomen ja impeachment f 
Za kako dolgo je Izvoljen vaš governer? 

Stvari, katere morate vedeti glede okrajne 
vlade. 

V katerem okraju (county) živite? 
Kako se imenuje vladajoče zastojistvo va-

šega okraja V 

Koliko članov obsega; 
Kako s^ piše zastopnik iz okraja, v ka-

terem živite? 
Za kako dolgo so Izvoljeni? 
Kdo je šerif vašega okraja? 
Kaj so njegove dolžnosti? 
Za kako dolgo je izvoljen? 

Stvari, katere morate vedeti glede vaše ob-
činske vlade. 

V katerem mestu živite? 
Ali je vaše mesto vlada 110 od župana ln 

občinskega sveta ali od oblike komisije? 
če na pn i način, kdo je vaš župan? Koli-

ko občinskih svetovalcev imate f 
Za kako dolgo so izvoljeni? Kako se piše 

otičinski svetovalec iz vašega wavtla. okraja 
ali oddelka? 

V koliko wardov. distriktov ali okrajev je 
razdeljeno vaše mesto? 

f*e imate komisijsko obliko vlade, kako 
se pišejo komisarji? 

Za kako dolgo so izvoljeni? 
V katerem wardu. distriktu ali okraju 

živite ? 
Kdo je načelnik .vašega policijskega de-

pnrtmenta? 

(Konec prihodnjič.) 
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81 (Nadaljevanje.) 
— Ciospod, kaj naj počnejo moji ljudje tam. ko je že približno 

tristo mož v trdnjavi? 
•— Zelo ste radovedni. 
— O, jaz ne vprašujem iz radovednosti, temveč iz strahu. 
— Čes* se pa bojite/ 
— Boj i ui se. da bodo obsojeni na brezdelieo in to bi bilo kaj 

nučnn. Nima prav oni, ki pusti rjaveti dobro orožje. 
— Hodite brez sk rb i , kapitan. Orožje ue bo rjavelo. V osmih 

dneh se IMMIO to lkl i , da bo veselje. 
— Potem nu jih bodo pač ubili« 

M<*gočc. če nimate kakega sredstva, ki bi jih napravilo ne-
mnljive kot imate skr ivnost pri rekrutirauih ljudi. 

O, to ni ni'-. Želel srni le, da se jih plača, predno uii jih po-
bijejo. I 

Ali niste rekli. da ste dobili deset tisoč liber.' 
I>a, na odplačilo. Vprašajte gospoda Lent ta, ki je pošten mož 

i*i on se bo gotovo spomnil najinega dogovora. 
Vojvoda >»e je obrnil proti Lenelu. 

On govori resnico, — je r« kel Lenet mirno. — Mi smo dali 
.̂OS|KK1H ( auvigna«'u deset tisoč !ib«*»- v gotoviui, da pokrije prve iz-

datke. Obljubili pa miio mu po petsto dolarjev za vsakega moža. 
tieglede na teb deset tisoč liber. 

Potem smo dolžni kapitanu še pet iu trideset tisoč liber? — 
.it rekel vojvoda. 

— Popolnoma pravilno, gospod. 
— Dobil jih bo. 
— - Ali bi ne mog'i govoriti v sedanjem času. gospod vojvoda? 
— N e , n e m o g o č e 
— Zakaj t 
— Ker spadate med tiaše prijatelje ter je treba dajati tujcem 

prednost. Vi veste, da se jc treba ljudem le prilizovati, če imamo 
strah pred njimi. 

Izvrstno geslu, — je odvrnil fauvignac. — Pri vseh kupči-
jah pa je navada določiti termin. 

— Dobro, naprav imo osem dni, — je rekel vojvoda. 
— Napravimo *orej osem dni, — je ponovil Cauvignac. 
— Ce pa v osmih dneh ne bomo plačali.' — je vprašal Lenet. 
— Potem sem zopet gospod svoje kompanije, — je odvrnil fau-

vignac. 
— To je povsem primerno, — je rekel vojvoda. 
— Storim z njo. kar hočem. 
— Gotovo, ker je vaša. 
— Vendar . . . jc pripomnil Lenet. 
— Rah, — je rekel vojvoda. — Držali jo bomo zaprto v Vavres. 
— J a z ne l j u b i m tak ih k u p č i j , — je rekel Lenet ter zmajal z 

glavo. 
— Vendar pa so precej običajne v Normandiji. — je odvrnil 

Cauvignac. — To se imenuje prodajo na zopetno prodajo. 
— Torej dogovorjeno? — je vprašal vojvoda. 
— Popolnoma dogovorjeno, — jc odvrnil Cauvignac. • 
— In kedaj bodo odšli vaši ljudje? 
— Takoj, če zaukažete tako. 
— Ukažem. 
— Potem so odšli, gospod. 
Kapitan je šel navzdol, rekel Ferjruzonu par besed v uho in 

kompt.nija Cavignaca je odkorakala v spremstvu radovednežev, ki 
so se zbrali naokrog, proti pristanišču, kjer so čakali trije čolni, s 
kateri naj bi se odpeljala po reki Dordogne navzgor do Vavres. 
C ativignac pa se je z zaljubljenimi očmi oziral za njo. 

Medtem pa J-C je vrnila vikomtesa v svoje stnovanje ter tam ih-
tela ter molila. 

— Ah. — si jc rekla. — nisem mu mogla popolnoma rešiti časti, 
a ohranila mu bom vsaj navideznost. Ne bo premagan s silo. Jaz ga 
poznam, kajti če zi se pa skušalo premagati s filo, bi padel v bojn. 
Izgledati mora. kot da je podlegel izdajstvu. Če bo nato izvedel, kaj 
sem storila zanj in prav posebno v kakšnem namenu sem to storila, 
me bo blagoslavljal, čeprav poražen. 

Pomirjena od teira upanja, se je dvignila, napisala par besed. 
1 a t e r e j e na to skr i l i na svoja prsa ter odšla k princcsinji, ki jo je 
d a l a pok l i ea t i . 

Princesinja je nameravala prinesti utehe in tolažbe vsem onim, 
ki so bili ranjeni ter nagraditi udove padlih. Zbrala je krog sebe 
vse, ki so se vdeležili pohoda. V svojem iinen ter onem vojvode de 
Knghicn je proslavljala čine mož, ki so se odlikovali. Dolgo časa 
j«» govorila s kapitanom Ravaillye, ki ji je prisegel, da pojde takoj 
drugi dan zopet pod trdnjavo. Omenila je konečno tudi pogum pre-
bivalcev Bordeauxa *cr rekla, da so najmočnejša opora njene stran-
ke. Ljudje pa so ji nasprotno prisegali zvestobo ter izjavljali, da ho-
čejo takoj zopet v boj. 

— Ne, takoj, — jc rekla princesinja, — porabite noč in dan za 
počitek in pojutršujen boste za vedno nastanjeni na trdnjavi. 

To zagotovilo se je sprejelo z velikim navdušenjem. Vsak teh 
vsak teh vzklikov se je globoko zadiral v srce vikomtese, kajti zdelo 
si- ji je. da so to bodalca, ki ogrožajo živi jen jp njenega ljubčka. 

— Vidiš, kako sem napravila stvar. Claire, — je rekla prinee-
sinja. — Tvoja stvar je sedaj zadostiti moji obveznosti napram tem 
ljudem. 

— Bodite brez ^krbi, madama. — je odvrnila vikomtesa. — Dr-
žala bom, kar sem obljubila. 

Istega^večera je odšel neki brzi sel v Saint George. 

Devetindvajseto poglavje. 

Ko je baron de Canolles tekom naslednejga jutra vršil svoje 
jutranje pregledovanje, se mu je približal Vibrse ter mu izročil bi-| 
let po le j? enega ključ*. Tako sporočilo kot kiju"- je tekom noči pri-
nesel neki nepoznani človek ter izročil obe stvari poročniku na stra-
ži s pripombo, da ne potrebuje nobenega odgovora. 

Canolles se je stresel, ko je spoznal rokopis gospe de Cambes in 
le z naporom je mogel odpreti pismo. 

Vsebovalo je naslednje besede: 
- - V .ivojem zadnjem pismu sem vas obvestila, da bo 

fort Saint George napaden v noči. V tem pismu pa vam 
sporočam, da bo fort Saint George jutri zavzet. Kot mož, 
kot vojak kralja, niste izpostavljeni nobeni drugi nevar-
nosti kot da postanete jetnik. Gospodična de Lartigues 

pa se nahaja v povsem drugačnem položaju. Sovraštvo, 
katero se goji proti njej. je tako veliko, da bi ne mogla 
jamčiti za njeno življnje. če bi pad'a v roke prebivalcev 
Bordeaux-: Pregovorite jo. da pobegne in jaz vam dajem 
na razpolago sredstva k temu. -

— Nad vašo posteljo, za tapeto 7 «rrbom gospoda de 
t 'ambejs K* je bil nekoč lastnik otok j Saint Ueorjre in ka-
terega j e mo j pokojni moj podaril k ra l ju , boste našli vra-
ta. za katera vam poš i l jam k l juč . Ta vrata so ena izmed 
izhodišč podzemskega tunela, ki se vleče pod reko ter 
ima svoj izhod na gradu Cambes. Napotite gospodično de 
Lartigues, da zbeži po tem hodniku in če vas ljubi . . . be-
žite z njo. 

S svojo Častjo jamčim za vaše življenje. 
Z Bogom: Midva sva gotova. 

Vikomtesa de Cambes. 
Canolles je prečital to sporočilo zopet in zopet, se stresel od 

strahu ter prebledel pri vsaki vrsti, katero je prečital. Čutil je. da 
ga obdaja neka nepoznana moč in da razpolaga z njim. Podzemski 
hodnik, ki je vodil iz njegove spalnice v grad vškomte.se. — ali bi ne 
mogel ravno tako služiti, da izroči trdnjavo v roke nasprotnikov? 

(Dalje prihodnjič.) 

Protič o ureditvi države. 

r o * .1 /dr.i> 1I.1 w <1 • 
/dr.iVji' v tiru/tri. i "i 

Srbeče 
k o i n e bolexni 

•o mnocoknt Mf (WMl } im PokOtjo se 
t obliki porcMele kote. Bduujn, utaklia 
in k u J» M}a*prtj*iM]l* — U tMkt m-
preneboma erba. dražijo in povzročajo v 
koto aeazactjo. kt pri mor« bolnik«, da m 
prstka na prizadetih masti, kar Ja pa ie 
•labia. K« trpita taca. Posloliteae 

Severa's 

ESKO 
(preja Savarovo Mazilo u kolo) eattssp 
titaeaa ••• ! !• za »rbeSo in meto kožo in 
k malo bosta dosegli saieljeao odromoC. 
To mazilo vliva zaupanja pri tliotib I ju" 
deh. ki ao ca poskusili proti ubeCni k o* nI 
bolezni različna mM. Ti so iznaili v njam 
izvrstna uspeha — tako bosta iznaili tudi 
vi. Na prodaj pri vsih dobrib laka rji V 
Oi.a. SOe. 

|je bila z 1,430.873 proti 432.564 
j sprejeta resolucija edinjaških so-
eijalistov, ki izreka zaupnico do-
sedanjim voditeljem te zveze. — 
Nova blumaža za Moskvo. 

SVARILO! 
Č« ate bolni, morata Imeti prlatnl Bol- , 
Oar.Ai Krvni č a j z mojim imenom na 

tkati j L. 
f e aa pojavlja bolezen v vaiem že-

lodcu. jetrih, ledicah aH krvi je naj-
boljši in najbolj zanesljivi prijatelj bol- . 
nih Bolgarski Krvni Čaj. Vzemite sa 
vrelega pred počitkom, in pomagal vam 
bo odpraviti hud prehlad. Zdravnik) 
priporočajo ta tistoZ^IiSlnl čaj. 

Vsi lekarnarji prodajajo pristnega a 
"lojim imentm na fikatlji. Ali vam po-
šljem svojo veliko družinsko Skatljo po 
poiti. p o š t n i n a plačana in zavarovano 
za. Si.25. Naslovite nam*: 

H. H. v on SCHL1CK. president 
<* Marvel Building. Pittsburgh. Pa. 

Rad hi vedel, kje se nahaja moj 
brat JOSIP I RBAXTJA, star 
okoli 33 let, doma iz vasi Po-
gled, pošta Moravče, Gorenj-; 
sko. Zadnjikrat, ko sem slišni 
od njega, se je nahajal v Lusk.1 

Westmoreland Co., Pa., Box 
202. Prosim cenjene rojake, ako 
je kateremu kaj znano o njem. 

, da hi mi poročal, za kar se že 
vnaprej zahvaljujem. Imam mu 
poročati važne reči. Pisal sem 

1 mu pismo na zgoraj navedeni 
naslov, pa mi ga je pošta od 
tam vrnila. — Lawrence Urba-; 

1 nija. 1052 Addison Rd., Cleve-
t land, Ohio. (7,9,12—4)I 

, -I 
, Kje se nahaja JOIIX MADON? 

Pred enim mesecem je odšel od 
tu v državo Kentucky. Kdor ve 
za njega, naj ga opozori, ali pa 

I naj mi javi njegov naslov proti 
primerni nagradi, ker 011 sam 
ne zna ne citati ne pisati. Imam 
za njega par pisem iz stare do-
movine katera, mislim, so zanj 
velike važnosti. — Albin Polja-
nec. Wes.t Tusearavas Ave., 
Barberton. Ohio. 

" (11-12—1) 

W . F. S E V E R A C O . 
• t ' J I ' l - J i l ' i V i 

votvorec ne zabranjuje, nego mu 
dopušča, da more iz praktičnih 
razlogov v poj edinih slučajih pre-
nesti svojo zakonodajno oblast 
za teritorij pokrajine, si pa pridr-
ži pravil-o. da more to zakonodaj-
no obla.st. preneseno na pokrajin-
ske skupščine, vedno odtegniti in 
dotične od n o saje sam regulirati z 
državnim zakonom. Ta odredba je 
s poslovnega gledišča važna in 
praktična. Žujo se omogočava, da 
s«* hitreje dovršavajo mnogi posli 
in regulirajo mnogi odnošaji. ki 
bi sieer morali čakati, in to brez 
kitke škode za avtoritet državne 
celine in suverene zakonodajne o-
dblasti parlamenta. Tudi v krfski 
deklaraciji j»* zabeležena ta misel: 
* * L*stava bo uala narodu možnost, 
da razvije svoje posebne energije 

samoupravnih ediuicah, obele-
ženih po svojih prirodnih, soei-
jalnih in enkonomskih zahtevah". 
Kakor vidimo, vse to in nič dru-
gega zastopajo tudi "protidržav-

. n i " predlogi našega Jugoslovan-
skega kluba! 

Na to se Protič v svoji brošuri 
peča s publikacijami dr. Vesniča 
in dr. Laze Markoviča v radikal-
ni reviji "Ncv i Život"*, v katerih 1 

: se pozivata imenovana gospoda na 
italjansko ustavo kot svoj vzor. 
Kako reakcijonarna jc ta ustava, 
dokazuje Protič najprvo s tem, da 
datira z leta !S48, ko jo je Kari 
Albert oktrorral svoji državi in 
ki sedaj velja za celo Italijo. Xa-

] stala je seveda v drugih razme-
!rah, in ni čudno, da je reakeijo-
narna. a čudno je. da jo progla-
šajo Vesnici in Markoviči z demo-
krati vred za svoj vzor. Toda ita-

lijanska ustava, četudi ni dala po-
krajinam legislativne samouprave, 
je vsaj spoštovala zgodovino in 
obranila zgodovinske pokrajine, 
demokratski državniki pa hočejo 
z enim dnevom in eno potezo zbri-
sati vso zgodovino sestavnih de-
lov naše novo ustvarjene države. 
Potem dokazuje, kako je italjan-

jska uprava, ker je centralistična, 
najslabša uprava v Evropi, najpo-
časnija, najmanj sodobna, a naj-
bolj birokrarična. "Birokracija 
poneumni najpametnejšega člove-
ka, odvadi ga od razmišljanja in 
vkuje ga v forme". 

Tudi v angleškem narodu se od-
ločno zahteva decentralizacija, 
katero gibanje Angleži naziva jo 
revolucija. 1 entralni parlament 
nima ne prilike ne zmožnosti da 
bi se mogel dovoljno pobrigati za 
posamezne pokrajine angleške dr-
žave. Protič navaja kritike angle-
ških piscev o njihovem nesodob-
nem in okorelem zakonodajnem j 
centralizmn. 

Lepo opominja Protič naše cen 
traliste: "Proces zjedinjenja se 
mora izvršiti ne samo od zunaj 
nego tudi v dušah, v celokupnem 
narodnem življenju. To je eno 
Drugo: Ujedinjenje ne sme iti za 
pretirano enoličnostjo v vsem. 
Nasprotno, pravilen in zdrav raz 
vitek države in društva zahteva 
raznoličnost v edinstvu. Tudi-pri-
roda je ena, ali raznolika! Preveč 
hiteti, sklepali na vrat, na nos, 
kakor komu drago, ustavo in dr-
žavno ureditev, in zadrgniti'z bi-
rokratskim obročem narod in dr-
žavo, ki se prvikrat v zgodovini 
predstavlja kot enota — je ne-
smiselno in škodljivo". 

Je zelo mnogo pomagal njegovemu 
svaku in rojaku, pravt Mi. StfjxHc 

I West W . V i . 
"Z oiircm na dejstvo, da je Nuga-Tone 

pon-igai mojjTTSL: pnjitelra in posluiil blagodejno 
modema svaka Galovjcu. sem povedal o njrm 
tudi ostalim sr.ojirr. rojaicc-n m ti so prrprlčani 

. odobrrro uspehu vaših tablet. Pnl^ieno dobite 
W « » nadaljnji strHeruc Lmdie pnhaiujo 
k meni 13 NUGA-TONE k*kor čebele po med. 
ker ima Vialc zaupanje %anj. IVAN ST1PČIČ. Nuu-Tont poživlja in pojavu je vse 
življensKe sile, čudodelno zdratilo je za 
slabe, nervozne, hirajoče može in žene. 
Poživlja jetra in čre»a, otežuje ledice, 

, od%aja strupene zatrikt. od po more plinom 
»n napenjanju, slabemu izdihavanju in 
odpravlja belino na jeziku. Po»zroča nena-
vaden a pet it, dobro preba\o. pomirjuj« 
živce in osveževalno spanje. 

Vsaka steklenica Nuca-Tone vsebuje ZA 
EN MESEC ZDROVLEJENJA- Cena SI.M. 
Kupite steklenico ie danes. Dobi?- jo pri 
vsakem dobrem lekariu. jemljite ca jo dni 
in če ne boste popolnoma zadovoljni z 
uspehom. Vam bo lekar drage vo.j- povrnil 
novce. Ce ca n»-more te dobiti pri vašem 
lekar)u, nam pošljite SI.00 in dobite za* 
jinweno zdravljenje za ves mesec, poštnine 
prosto. NATIONAL LABORATORY, S37 
So. Dearborn St.. Chicago. 111. 

KREIANJE PARNI KOV 
» « » - M l B L l t N O OOPLItJRJ« C 

VOMICA 

D O C T O R L O R E N Z 
KOI NI IkOVINIKO OOVORSfcl XOKAVMI« 

iFKCUALirr M O i K i H W i m P 

644 Penn Ave PITTSBURGH, PA. 
Moja stroka j* adrsTljanJo akntnik tat kratitaSk kolami. Jas mm 
Hm adravim nad 23 let t«r Imam akuinje • vioh bolesnik in k«4 
anam alovenako, zato n a iaofcai popolnoma raauinati m 
ti Tašo belozen, da vaa o i d m i n in v n a n mož in id i tTU Skn« 
si 23 left sem pridobil posebno skninjo pri osdr^rljsnjii I M W I 
bolesni. Zato iss moreta popolnoma •sosati na mama, moja ikri 
pa j«, da vaa popolnoma smiratba. Vs odlaiajta, smpsk pcidMi 
iimprsjs. 
padanj* laa, beMIna * atan ran«. M i l— too laz nI. alaHlual. N M H l 

W^ft^Va p^ ^^ ^ PlPOMlMk Pm mmtTi N I ZDRAVIM. PRIDKTK OSCSN* NS P O K M I T R 1 » «M 
NASLOV. 

Dr. LORENZ 644 r~m ATS. PITTSBURGH, PA. 
Nilrrtart tfragl Hra»nlt l iMJa Mmata^ia vaa ranimaje Jam HKM >wala>a 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic Publishing Co. 
82 Ccrtlandt St. 

Poučne knjige. 
Hitri računar .50 
Nemški abcednik -35 
Nemsko-anglcški tolmač .60 
Pravilo dontojnosti .30 
Slovensko-angleški slo-

var. trdo v platno Te-
san 1.50 

Siovensko-nemški slovar 
(Janežič Bartol) 4.00 

Slovensko-nemaki slo-
varček 1.00 

Zabavne in rasne druge 
knjige. 

Amerika in Amerikan-
ci 5.00 

Knjiga za lahkomiselne 
ljudi, spisal 1. Cankar 1.75 

Pet tednov v zrakoplovu 2 00 
Doli z orožjem .50 
Zbrani spisi Jakob 

Aleiovee 
Kako sem se jss likal. 

Prvi del 1.25 
Dragi del 1.25 
Tretji del 1.00 

Ljubljanske slike. 
Četrti in peti del 1 60 

New York 
Ne v Ameriko. 

Sesti del 1.25 
OledaHike igre. 

BevČek Andrejček .50 

Zemljevidi. 
Združenih držav .25 
Celega sveta J.0 
Kranjske dežele JL0 
Zemljevid Evropa .30 
Velika stenska mapa 

Evrope 2.50 
Zemljevidi: New York, 

HI-. Kacs., Colo., Mont. 
Pa., Minn., Wis., Wyo„ 
W. Vs., Alaska 

vsaki po .25 

MoKtveniki. 
Rajski Glasovi, 

v platn ovezano .90 
v usnje vezano 1.80 
v kost vezano 1.70 

šveta Ura, 
v platno vezano 1.00 
v usnje vezano 2.00 
v kost vezano 1.80 

Opomba: Naročilom je prUoiiti denarno vrednost, bodisi 
• gotovini, poitni nakainiri sli poitnib snsas-
kak M t i H w je pri vsafc eensh vračtmjena. 

PESARO «4 aorlia — Genoa 
OLYMPIC »20 aorila — Cherbouro 
FRANCE 50 apria — Havr« 
CANOPIC 20 aorila — Genoa 
•4XONIA 21 aprila — Cherbouro 
Z E I L A N D ?3 aorila — Cherbourg 
RVNOAM Si aprila — Bouloo..» 
RAXONIA 26 aprila — Cherbouro 
ROUSILLON 78 aorila — n i v r * 
BERENGARIA aorila — Cherbourg 
N. AMSTERDAM 30 aDrlta — Boulogne 
CHICAGO 30 aorila — Havre 
«_A LORRAINE aa aprila — Havr* 
F I N L A N D 30 ao-lia Cherbouro 
AQL "TAN IA j 3 ma^a — Cherbouro 
NOCSDAM r mala — e>uioor>t 
LAFAYETTE 7 mala — H ^ v n 
L A P L A N D 7 mala — Cherbouro 
CRETIC 11 ma1* — Genoa 
M A U R I T A N I A i? r^ala — Cher1->uro 
OLYMPIC 14 mala — CK»rbou-^ 
KROONLAND «4 mala — Cherbouro 
AQUITANIA M mala — Cherbon'« 
ZEELAND 28 mala — Cherbouro 

Glade cen za vasne Metke In vaa Srvga 
pojaenlla. obrnit« ee na t)r4ka. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
«2 Corttandt St.. New York 

SUHE IMPORTIRANE 

G O B E 
iz Kranjskega 
Zavitek $1.25 

poštnina proet*. 

M A T H . P E Z D i R 
Box 772, City Hall Sta. 

NEW YORK, N. Y. 

NOVO! NOVO! 

French Line 
C0HPA6IIE GENERALE TRARSATUKTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
BOURDONNAIS 19. aprili 
FRANCE 20. aprl.a 
LA LQRRAINE 30. aprila 
LAFAYETTE 7. mala 

Direktna trfeznlifca zveza Iz Pariza v 
vse glavne točke Juooslavlja 

Hitri Darnlki « itlriml In dvem: vljako-
rtia. °oeeben zaatopniK Jugoslovanske 
vlade bo pričakal potnike ob prihodu na-
!ih parnikov v Havru ter lih točno o4-
premll kamor ao namenlenl. 

Parnikl Francoske črte so transportlraN 
tekom vojne na tisoč« čehoal.tfaftklh vo> 
laov brez vse neerlllke 

Za aifkarte In cen« vpraialte v 

0RU2BINI PISARNI, 19 Stati St,, K.Y. C 
aH pa pri lokalulh aoentth. 

Z N I Z A N J E C E N E 
veljavne od 15. marca naprej. 
C«ne za pristne glasne Colombia gra-
mofone so padle od la do 40 odstotkov. 
Sedaj imate priliko kupiti pri nas 
gramofon za nizko ceno. 

Pi&ite nam takoj pa novi eenik z 
novimi eenami ter si prihranite 
pr*cej dolarjev. 

Ivan Pajk 
24 Main St., Conem&ugh, Pa. 

7 &OJAX2, HA&OOAJTB SB HA " O L U XABODA" . KAJ 
W VEČJI TTOVMN M I V U K V SDSL DEŽATAK 
IfflžfiŽ̂  ' • - ,i T. 

Z dosedanjimi voditelji ssdo-
. Ttdjoi 

Na kongresu Splošne zvese ita-
Ijanskih strokovnih organizacij 

V zalogi ga 
je le še sto 
iztisov! 

Slovensko-
A m e r i k a n s k i • 

Koledar 
za leto 1921 

a poitnmo vred 

Naročite sedaj! 

Cosulich črta 
Direktno potovanje v Dubrovnik 

(Gravosa) in Trst. 
ARGENTINA 24. maja 
PRES. WILSON 28. maja 
BELVEDERE 11..junija 
Pelawi iletkev, taeraniM sa vaa kra 

trn v Juaoafavljl la SrblJ«. 

laafcafcia aaMnotll arvaaa. O n a 
so In »raUaaa razreda 

Peanlkt tratjeaa raaraOa SaSta—i 

PHELPS BROTHERS & CO 
4 West S I S * r , , l f New York 9 

mmmmmmmmmmmummamji 

LLOYD SABAUOO 3 State Strt« 
Ne« Tack 

Prihodnji odplutje Is ?>T T. parnlk na 
2 vijaka S. S. PESARO —"14. aprila. 

RE D* ITALIA — 4. mala, 
ladajajo se dire k t ni vozni llatkl Op 

vseh clavnih meet v Juaoelavtji-
Brezplačno vino potnikom S. razreda. 

PREDNO SE CDLOOlTE 
sa svojo družino sorodnika alf 
prijatelja naročiti vozni listsk, sli 
poslati denar v domovino, da si 
ga potnik sam kopi, pilite najpr-
vo sa tozadevna pojasnila na zna-
no in zanesljivo tvrdko 

FRANK SAKSEE STATE BANK 
82 Cortlandt St.. New Yozfc 

A M E R I C A N L I N E 
D i r a k t n a s l u ž b a 

N E W Y O R K - H A M B U R G 
Veliki modemi oarnlkl na dva vijaka. 

MONGOLIA MINNEKAHDA (nov) MANCHURLV 
samo tretji raared. 

28. aprila 2L maja Z. junija 
Najkraj ia In najbetj pripravna pot. 

Prevala ae potnike prvec* in tretjega, razreda. Potnikom tretjega razreda 
atrcScJo v veliki obednici atewardi pri Jedi. Zaprte zot>e rezervirane sa 

ftenake in otroke. 
Vprašajte pri kompanljakl plaarnl 

S BROADWAY . N E W YORK ali pri .lokalnem aoentu. 

Ž E N S K A V O J N A . 

Kfodorisiki roman. — Franooakl spisal Akkssndar D s m s s. 

i • 

Kt "Olss Naroda" prirtdO 0. P. 

Zelo zanimiva so izvajanja Pro-
tii'a v brošuriei "Vlailin jimlLigr 
ustava. je<lna kritika" « razdelitvi 
(hzave v pokrajine in o obsegu 11-
ptave v teh pokrajinah. 

Kakor znano, je Proti«" v svo-
jem ustavnem 11 ar rtu razdelil ilr-
žavo v pokrajine: 1. Srbija. 2. Sta-
ra Srbija z Makedonijo. Hrvat-
ska in Slavonija z Rt-ko. Istro in 
Medjimurjem. 4. Bosna. 5. Črna 
j;ora s Ilereepovino. B«*ko in Pri-
morjem. C. Srem z Ba«"ko. 7. Slo-
venija s Prekmurjem. 8. Dalmaci-
ja. 9. Banat. Stalii-'e, s katerega 
je predlagal < no razdelitev, je bi-
lo to, da se vsaj v začetku ne sme 
preobračati ono. ker obstaja že od 
nekdaj. "Administrativna razde-
litev zemlje je zelo konservativna 
narodna tvorba. Mog-m-e najkon-
servativnija irstitueija. In modri 
in pametni držtviki s tem računa-
jo in do<"im vse drugo menjajo 

in pretvarjajo, puščajo to ali ne-
dotaknjeno ali vrlo smotrero in 
pazljivo pom.ilem menjajo iu do-
vi šavajo. Anirleške grofije so da-
nes skoro iste, kakršne so bile 
pred 700 leti. Tudi trne niso ena-! 
ko velike, kakor niso ne belgijske 
n«* liolandskc; so velike in rela-
tivno male; s» tudi po obliki vsa-
kovrstne". 4".laz (Protič) sem od 
i zgodovinskih pokrajin napravil 
U vlada pa jih je napravila IJ0!" 
"Taka kruta, ustavna odredba v 
tako delikatnem in praktičnem 
vprašanju, se ne more z absolut-
no nikakitn resnim razlogom opra-
vičevati. On.t je skozinskoz ne-
praktična in nedržavnišks!" 
I O samoupravi pravi Protič; 

"Parlament je popolnoma su-
veren. kakor je v vsaki drugi 
edinstveni državi, k-itero Francozi 
imenujejo l 'elat unitaire. a Nem-
ci Einneit^staat. Samo da mu usta 


